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KING RAISED TOILET SEATS @

WITH LATERAL LOCKING SYSTEM

INTENDED USAG E: ITEM CODE Description PAGE
The products of the Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING line are designed to KING-5-KN Raised toilet seat 5 cm/2in King 44
increase the height of the toilet bowl to facilitate sitting down and getting up procedures and ) ) : .
promote independence and comfort. The models provided with soft cushion offer improved KING-5L-KN Raised toilet seat 5 cm/2in with lid King 44
seat comfort, making them soft and cozy. In addition, the wrinkled surface of the cushion KING-10-KN Raised toilet seat 10 cn/4in King 44
provides more friction and stability. The product comes in different configurations, with or ) ) ) s
without a soft cushion, and with or without a lid. The soft cushions are available in different KING-10L-KN Raised toilet seat 10 cm/4in with lid King 44
colors. The lid, bidet, and soft cushions are also available separately as accessories. KING-15-KN Raised toilet seat 15 cm/6in King 44
INDICATIONS AND CONTRAINDICATIONS: KING-15L-KN Raised toilet seat 15 cm/6in with lid King 44
The products of the Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING line are aimed at KING-5502/04-KN Soft raised toilet seat 5 cm/2in light blue/grey King 45
elderly people, wheelchair users, people with reduced mobility of the lumbar, knee, or hip, : . ) T :
and to all those who might have difficulty in sitting down and getting up from the toilet bow!. KING-5LS02/04-KN  Soft raised toilet seat 5 cm/2in with lid light blue/grey King 45
The models provided with soft cushion deforms during sitting, increasing the user support KING-10S02/04-KN  Soft raised toilet seat 10 cm/4in light blue/grey King 45
surface and allowing for better weight distribution. This makes these versions particularly : . : L :
suitable if the user suffers from bedsores or diseases which could cause them, such as dia- KING-10LS02/04-KN Soft raised toilet seat 10 cm/4in with lid light blue/grey King 45
betes. The ability to sit independently is required during use. Using the product in case of per- KING-15502/04-KN  Soft raised toilet seat 15 c/6in light blue/grey King 45
ception disorders or balance problems while sitting is not recommended. KING-15LS02/04-KN Soft raised toilet seat 15 cm/6in with lid light blue/grey King 45
S¢P|1:ETY WARNING AND'INh?I'CﬁTIOtN(?:' the fitting instructi ot b ded KING-L-KN Lid for raised toilet seat 5/10/15 cm King 46
- The maximum user weight indicated in the fitting instructions must not be exceeded. ) : i )
- Before every use, be sure the product is in a stable position on the WC and correctly fixed on KING-LS-KN Lid for soft raised toilet seat 5/10/15 cm King 46

'é by thetlr?ckmf% Systhem supplleéjh . " KING-BDT-KN Bidet for raised toilet seat 5/5L/10/10L/15/15L King 47
- Be sure the soft cushion wraps the seat correctly. ) ) ) . .
. Before applying the soft cusﬁion, be sure the se}a/t is clean and dry. KING-CRTS2/4-KN  Soft cushion for raised toilet seat light blue/grey King 47
« During the assembly, strictly adhere to what is shown in the User Manual.
- Do not modify the product and its components in any way.
- Do not use the product if damaged or altered in any way.
- Be sure the product height is such as making it easy and safe for the user. ICON DESCRIPTION
- During use, avoid positions that keep the body weight too much frontward. Wrong positions

may lead to instability and overturning of the product. Made in Italy
« The product and the accessories must not be stored outdoors.
MAINTENANCE INFO: &
Product maintenance consists of cleaning and sanitation procedures. In order to guarantee :@Y Tools Free Assembly
safe use and an adequate standard of hygiene, the user should perform these procedures =

before every use. The user has to make certain of the structural integrity of the device and its
components, and the tightness of the screws must be checked. For cleaning and sanitation =
procedures, follow the steps below:

1. Gloves should be worn.

2. Remove the evident dirt before proceeding with the most accurate disinfection.

3. Use water or non-aggressive detergent for the cleaning procedure.

4. Wipe with a dry and clean cloth.

Alternatively, the product can be cleaned in domestic dishwashers at the maximum
temperature. The soft cushion must be cleaned strictly by hand.

Dishwasher Friendly

Max User Weight

REUSE REQUIREMENTS: 2 Years Warranty

The product is suitable for reuse by other users. Before being reused by others, the product
must be correctly cleaned and sanitized. Before the transfer of the product to others, the

product must be checked by qualified dealers. Scan the QR CODE to watch the assembly video

CORRECT DISPOSAL PROCEDURE:
Do not dispose of the product in the regular household waste. Ask your local authority
beforehand for the correct and environmentally friendly way to dispose of it.

INCIDENT REPORTING:
If there is a serious incident involving this device, contact the manufacturer of this product at
info@kingbathrooms.com and the responsible authority in your country.




KING TOILETTENSITZERHOHUNG

MIT SEITLICHEM VERRIEGELUNGSSYSTEM

VERWENDUNGSZWECK:

Die Produkte der Serie Toilettensitzerhéhung mit seitlichem Verriegelungssystem KING wurden
entwickelt, um die Hohe der Toilette zu erhdhen, um das Hinsetzen und Aufstehen zu erleichtern
und die Eigenstandigkeit und den Komfort zu féordern. Die Modelle mit weicher Polsterung bieten
einen verbesserten Sitzkomfort und machen sie weich und bequem. AuBerdem sorgt die geriffelte
Oberflache des Kissens fur mehr Rutschfestigkeit und Stabilitat. Das Produkt ist in verschiedenen
Konfigurationen erhaltlich, mit oder ohne weichem Kissen und mit oder ohne Deckel. Die weichen
Kissen sind in verschiedenen Farben erhaltlich. Der Deckel, das Bidet und die weichen Kissen sind
separat als Zubehor erhaltlich.

INDIKATIONEN UND KONTRAINDIKATIONEN:

Die Produkte der Serie Toilettensitzerhohung mit seitlichem Verriegelungssystem richten sich an
altere Menschen, Rollstuhlfahrer, Menschen mit eingeschrankter Lendenwirbel-, Knie- oder HUft-
beweglichkeit und alle, die Schwierigkeiten beim Hinsetzen auf die und Aufstehen von der Toilette
haben. Die Modelle mit weichem Kissen passen sich wahrend des Sitzens in der Form an, vergro-
Bern die Auflageflache des Benutzers und ermaoglichen eine bessere Gewichtsverteilung. Dadurch
eignen sich diese Versionen besonders, wenn der Benutzer unter Wundliegen oder Krankheiten
leidet, die diese verursachen kdnnten, wie z. B. Diabetes. Die Fahigkeit zum selbststandigen Sitzen
ist fur das Benutzen dieses Produktes erforderlich. Die Anwendung des Produkts bei Wahrneh-
mungsstorungen oder Gleichgewichtsproblemen beim Sitzen wird nicht empfohlen.

SICHERHEITSHINWEISE UND HINWEISE:

« Das in der Montageanleitung angegebene maximale Benutzergewicht darf nicht Uberschritten werden.

- Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass das Produkt stabil auf dem WC angebracht ist und
durch das mitgelieferte Verriegelungssystem korrekt darauf befestigt ist.

« Achten Sie darauf, dass das weiche Kissen den Sitz richtig umschlief3t.

- Stellen Sie vor dem Anbringen des weichen Kissens sicher, dass der Sitz sauber und trocken ist.

- Halten Sie sich bei der Montage strikt an die Angaben in der Bedienungsanleitung.

- Verandern Sie das Produkt und seine Komponenten in keiner Weise.

- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt oder in irgendeiner Weise verandert wurde.

- Stellen Sie sicher, dass die Sitzhdhe des Produktes so eingerichtet ist, dass die Benutzung flr den
Benutzer einfach und sicher ist.

- Vermeiden Sie wahrend des Gebrauchs Positionen, die das Kérpergewicht zu stark nach vorne
verlagern. Falsche Positionen kdnnen zu Instabilitat und zum Umkippen des Produktes fUhren.

« Das Produkt und das Zubehor durfen nicht im Freien gelagert werden.

WARTUNGSINFORMATIONEN:

Die Produktwartung besteht aus Reinigungs- und Hygieneverfahren. Um eine sichere Verwen-
dung und einen angemessenen Hygienestandard zu gewahrleisten, sollte der Benutzer diese
Verfahren vor jeder Verwendung durchfuhren. Der Benutzer muss sich von der strukturellen Un-
versehrtheit des Gerats und seiner Komponenten Uberzeugen und den festen Sitz der Schrauben
UberprUfen. Befolgen Sie fUr Reinigungs- und Hygieneverfahren die folgenden Schritte:

1. Essollten Handschuhe getragen werden.

2. Entfernen Sie offensichtlichen Schmutz, bevor Sie mit einer grundlichen Desinfektion fortfahren.
3. Verwenden Sie fUr die Reinigung Wasser oder ein nicht aggressives Reinigungsmittel.

4. Mit einem trockenen und sauberen Tuch abwischen.

Alternativ kann das Produkt in HaushaltsspUllmaschinen bei maximaler Temperatur gereinigt
werden. Das weiche Kissen muss ausschlief3lich von Hand gereinigt werden.

ANFORDERUNGEN ZUR WIEDERVERWENDUNG:

Das Produkt ist zur Wiederverwendung durch andere Benutzer geeignet. Vor der Wiederverwen-
dung durch andere muss das Produkt ordnungsgeman gereinigt und desinfiziert werden. Vor
der élNeitergabe des Produkts an Dritte muss das Produkt von qualifizierten Handlern Uberpruft
werden.

KORREKTE ENTSORGUNG:
Entsorgen Sie das Produkt nicht im normalen Hausmull. Erkundigen Sie sich vorher bei Ihrer Ge-
meinde in Bezug auf eine richtige und umweltgerechte Entsorgung.

SCHADENSMELDUNG:
Wenden Sie sich bei einem schwerwiegenden Zwischenfall mit diesem Gerat an den Produkther-
steller unter info@kingbathrooms.com und die zustandige Behdrde in Inrem Land.

PRODUKTCODE
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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Beschreibung

Toilettensitzerhdéhung 5 cm/2in King

Toilettensitzerhdhung 5 cm/2in mit deckel King
Toilettensitzernéhung 10 cm/4in King

Toilettensitzerhdhung 10 cm/4in mit deckel King
Toilettensitzerhéhung 15 cm/6in King

Toilettensitzerndhung 15 cm/6in mit deckel King

Weiche toilettensitzerhéhung 5 cm/2in hellblau/grau King
Weiche toilettensitzerhéhung 5 cm/2in mit deckel hellblau/grau King
Weiche toilettensitzerhéhung 10 cn/4in hellblau/grau King
Weiche toilettensitzerhéhung 10 cm/4in hellblau/grau King
Weiche toilettensitzerhéhung 15 cm/6in hellblau/grau King
Weiche toilettensitzerhéhung 15 cm/6in mit deckel hellblau/grau King
Deckel fur toilettensitzerhnéhung 5/10/15 cm King

Deckel fur toilettensitzernéhung 5/10/15 cm King

Bidet fur toilettensitzernohung 5/5L/10/10L/15/15L King

Weiches kissen fur toilettensitzerhéhung hellblau/grau King

BESCHREIBUNG

Hergestellt in Italien

Werkzeuglose Montage

Spulmaschinengeeignet

Maximales Benutzergewicht

2 Jahre Garantie

Scannen Sie den QR-CODE fur das Montagevideo

SEITE
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47



KING SIEGE DE TOILETTES SURELEVE

AVEC SYSTEME DE VERROUILLAGE LATERAL

UTILISATION PREVUE :

Les produits de la gamme Siege de toilettes surélevé avec systeme de verrouillage latéral KING
sont congus pour augmenter la hauteur de la cuvette des toilettes afin de faciliter les procé-
dures d'assise et de levée, et favoriser I'indépendance et le confort. Les modéles équipés de
coussins moelleux offrent un meilleur confort d'assise, les rendant doux et confortables. De
plus, la surface froissée du coussin offre plus de friction et de stabilité. Le produit est dispo-
nible dans différentes configurations, avec ou sans coussin moelleux, et avec ou sans cou-
vercle. Les coussins moelleux sont disponibles dans différentes couleurs. Le couvercle le bidet
et les coussins moelleux sont également disponibles séparément en tant qu’'accessoires.

INDICATIONS ET CONTRE-INDICATIONS :

Les produits de la gamme Siege de toilettes surélevé avec systéme de verrouillage latéral
KING sont destinés aux personnes agées, aux utilisateurs de fauteuils roulants, aux personnes
ayant une mobilité réduite au niveau lombaire, du genou ou de la hanche, ainsi qu'a toutes
celles qui pourraient avoir des difficultés a s'asseoir et a se lever de la cuvette des toilettes. Les
modeéles equipés de coussins moelleux se déforment pendant I'assise, augmentant la surface
de soutien de l'utilisateur et permettant une meilleure répartition du p0|ds Ces versions sont
particulierement adaptées si I'utilisateur souffre d'escarres ou de maladies qui pourraient en
étre la cause, comme le diabéte. La capacité a s'asseoir de maniére autonome est requise lors
de I'utilisation. Lutilisation du produit en cas de troubles de |la perception ou de problémes
d'équilibre en position assise n'est pas recommandée.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE ET INDICATIONS :

- Ne pas dépasser la charge maximale indiguée dans les instructions de montage.

- Avant chaque utilisation, s'assurer que le produit est en position stable sur les toilettes et
correctement fixé grace au systeme de verrouillage fourni.

- S'assurer que le coussin moelleux enveloppe correctement le siege.

- Avant d'appliquer le coussin moelleux, s'assurer que le siége est propre et sec.

- Lors de I'assemblage, suivre strictement ce qui est indigué dans le Manuel de |'utilisateur.

- Ne pas modifier le produit et ses composants de quelque maniére que ce soit.

- Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou modifié de quelque maniére que ce soit.

- S'assurer que la hauteur du produit permet une utilisation facile et sdre pour l'utilisateur.

- Pendant l'utilisation, éviter les positions qui font trop pencher le poids du corps en avant.
Les positions incorrectes peuvent entrainer une instabilité et le renversement du produit.

- Le produit et les accessoires ne doivent pas étre stockés a I'extérieur.

INFORMATIONS SUR L'ENTRETIEN :

L'entretien du produit comprend des procédures de nettoyage et de désinfection. Afin de
garantir une utilisation sGre et un niveau d’hygiéne adéquat, 'utilisateur doit effectuer ces
procédures avant chaque utilisation. L'utilisateur doit s'assurer de I'intégrité structurelle de
I'appareil et de ses composants, et vérifier le serrage des vis. Pour les procédures de net-
toyage et de désinfection, suivez les étapes ci-dessous :

1. Portez des gants.

2. Enlevez |a saleté évidente avant de procéder a la désinfection la plus précise.

3. Utilisez de I'eau ou un détergent non agressif pour la procédure de nettoyage.

4. Essuyez avec un chiffon sec et propre.

Alternativement, le produit peut étre nettoyé dans des lave-vaisselle domestiques a la tem-
pérature maximale. Le coussin moelleux doit étre nettoyé strictement a la main.

EXIGENCES DE REUTILISATION :

Le produit est adapté a une réutilisation par d'autres utilisateurs. Avant d'étre réutilisé par
d'autres personnes, le produit doit étre correctement nettoyé et désinfecté. Avant le transfert
du produit a d'autres personnes, le produit doit étre vérifié par des revendeurs qualifiés.

RECYCLAGE DU PRODUIT :
Ne pas jeter le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Demandez a votre autorité
locale la maniere correcte et respectueuse de I'environnement de le jeter.

SIGNALEMENT DES INCIDENTS :
En cas d'incident grave impliquant cet appareil, contactez le fabricant de ce produit a
I'adresse info@kingbathrooms.com et I'autorité responsable de votre pays.

CODE DE LARTICLE
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN

KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN

ICONE

*
*
*
]
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Description

Siége de toilette surélevé 5 cm/2in King

Siége de toilette surélevé 5 cm/2in avec couvercle King
Siege de toilette surélevé 10 cm/4in King

Siége de toilette surélevé 10 cm/4in avec couvercle King
Siége de toilette surélevé 15 cm/6in King

Siege de toilette surélevé 15 cm/6in avec couvercle King
Siége de toilette souple surélevé 5 cm/2in bleu clair/gris King

Siége de toilette souple surélevé 5 cm/2in
avec couvercle bleu clair/gris King

Siége de toilette souple surélevé 10 cm/4in bleu clair/gris King
Soft raised toilet seat 10 cm/4in with lid light blue/grey King
Siége de toilette souple surélevé 15 cm/6in bleu clair/gris King

Siége de toilette souple surélevé 15 cm/6in
avec couvercle bleu clair/gris King

Couvercle pour siége de toilette surélevé 5/10/15 cm King
Couvercle pour siége de toilette surélevé souple 5/10/15 cm King
Bidet pour siége de toilette surélevé 5/5/10/101/15/151 King
Coussin souple pour siége de toilette suréleve bleu clair/gris King

DESCRIPTION

Fabriqué en Italie

Assemblage sans outils

Passe au lave-vaisselle

Poids maximum de I'utilisateur

2 ans de garantie

Scannez le QR CODE pour la vidéo de montage
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KING ASIENTO ELEVADOR DE INODORO

CON SISTEMA DE BLOQUEO LATERAL

USO PREVISTO:

Los productos de la linea Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING estan disefia-
dos para aumentar la altura de la taza del inodoro para facilitar los procedimientos de sentar-
se y levantarse y promover la independencia y la comodidad. Los modelos provistos de cojin
blando ofrecen una mayor comodidad de asiento, haciéndolos suaves y acogedores. Ademas,
la superficie antideslizante del cojin proporciona estabilidad. El producto se presenta en
distintas configuraciones, con o sin cojin blando, y con o sin tapa. Los cojines blandos estan
disponibles en distintos colores. La tapa, el bidé y los cojines blandos también estan disponi-
bles por separado como accesorios.

INDICACIONES Y CONTRAINDICACIONES:

Los productos de la linea Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING estan pensa-
dos para personas mayores, usuarios de sillas de ruedas, personas con movilidad reducida
lumbar, de rodilla o cadera, y para todos aquellos que puedan tener dificultades para sentarse
y levantarse de la taza del inodoro. Los modelos provistos de cojin blando se adaptan al sen-
tarse, aumentando la superficie de apoyo del usuario y permitiendo una mejor distribucion
del peso. Esto hace que estas versiones sean especialmente adecuadas si el usuario sufre de
escaras o enfermedades que puedan causarlas, como la diabetes. Se requiere la capacidad de
sentarse de forma independiente durante su uso. No se recomienda utilizar el producto en
caso de trastornos de la percepcién o problemas de equilibrio al estar sentado.

ADVERTENCIAS E INDICACIONES DE SEGURIDAD:

- No debe superarse el peso maximo del usuario indicado en las instrucciones de montaje.

- Antes de cada uso, asegurese de que el producto esta en una posicién estable en el inodoro
y correctamente fijado en €l mediante el sistema de bloqueo suministrado.

- Asegurese de que el cojin blando esté envolviendo al asiento de forma correcta.

- Antes de colocar el cojin blando, asegurese de que el asiento esté limpio y seco.

- Durante el montaje, respete estrictamente lo indicado en el Manual del usuario.

- No modifique en modo alguno el producto ni sus componentes.

- No utilice el producto si estd dafiado o alterado de algun modo.

- AsegUrese de que la altura del producto sea tal que resulte facil y seguro para el usuario.

- Durante su uso, evite las posturas que mantengan el peso del cuerpo demasiado hacia
delante. Las posiciones incorrectas pueden provocar la inestabilidad y el vuelco del producto.

- El producto y los accesorios no deben almacenarse al aire libre.

INFORMACION SOBRE MANTENIMIENTO:

El mantenimiento de los productos consiste en procedimientos de limpieza e higienizacion.
Para garantizar un uso seguro y un nivel de higiene adecuado, el usuario debe realizar estos
procedimientos antes de cada uso. El usuario debe asegurarse de la integridad estructural del
dispositivo y sus componentes, y debe comprobarse el ajuste de los tornillos. Para los procedi-
mientos de limpieza e higienizacion, siga los pasos que se indican a continuacion:

1. Deben utilizarse guantes.

2. Elimine la suciedad evidente antes de proceder a la desinfeccion mas precisa.

3. Utilice agua o detergente no agresivo para el procedimiento de limpieza.

4. Limpiar con un pafo secoy limpio.

Como alternativa, el producto puede lavarse en lavavajillas domésticos a la temperatura
maxima. El cojin blando debe limpiarse estrictamente a mano.

REQUISITOS DE REUTILIZACION:

El producto es apto para su reutilizacién por otros usuarios. Antes de ser reutilizado por otras
personas, el producto debe limpiarse y desinfectarse correctamente. Antes de transferir el
producto a terceros, este debe ser revisado por distribuidores cualificados.

PROCEDIMIENTO CORRECTO DE ELIMINACION:

No deseche el producto en los desechos domésticos regulares. Pregunte antes a las autorida-
des locales cudl es la forma correcta y respetuosa con el medio ambiente de deshacerse del
producto.

NOTIFICACION DE INCIDENTES:

Si se produce un incidente grave relacionado con este dispositivo, pdngase en contacto con
el fabricante de este producto en info@kingbathrooms.com y con la autoridad responsable
de su pais.

CODIGO DEL OBJETO
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN

ICONO
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Descripcion PAGINA
Asiento elevador de inodoro 5 cm/2in King 44
Asiento elevador de inodoro 5 cmy/2in con tapa King 44
Asiento elevador de inodoro 10 crn/4in King 44
Asiento elevador de inodoro 10 crn/4in con tapa King 44
Asiento elevador de inodoro 15 crn/6in King 44
Asiento elevador de inodoro 15 crn/6in con tapa King 44
Asiento elevador de inodoro blando 5 cm/2in azul claro/gris King 45
Asiento elevador de inodoro blando 5 cm/2in con tapa azul clarofgris King 45
Asiento elevador de inodoro blando 10 crm/4in azul claro/gris King 45
Asiento elevador de inodoro blando 10 crm/4in con tapa azul claro/gris King 45
Asiento elevador de inodoro blando 15 crm/6in azul claro/gris King 45
Asiento elevador de inodoro blando 15 crm/6in con tapa azul claro/gris King 45
Tapa para asiento de inodoro 5/10/15 cm King 46
Tapa para asiento de inodoro blando 5/10/15 cm King 46
Bidé para asiento de inodoro 5/5L./10/10L/15/15L King 47
Cojin blando para asiento de inodoro azul claro/gris King 47
DESCRIPCION

Hecho en ltalia

Montaje sin herramientas

Apto para lavavajillas.

Peso maximo del usuario

2 anos de garantia

Escanee el CODIGO QR para el video de montaje



KING ALZAWATER

CON SISTEMA DI BLOCCAGGIO LATERALE

DESTINAZIONE D'USO:

| prodotti della linea Alzawater con sistema di bloccaggio laterale KING sono progettati per au-
mentare |'altezza del water, facilitando cosi i movimenti per alzarsi e sedersi e favorendo autonomia
e comfort. | modelli dotati di cuscino morbido offrono un miglior comfort di seduta, rendendo gli
alzawater morbidi e accoglienti. Inoltre, la superficie ruvida del cuscino offre maggiore attrito e sta-
bilita. Il prodotto & disponibile in diverse configurazioni, con o senza cuscino morbido, con o senza
coperchio. | cuscini morbidi sono disponibili in diversi colori.

Il coperchio, il bidet e i cuscini morbidi sono venduti anche separatamente, come accessori.

INDICAZIONI E CONTROINDICAZIONI:

| prodotti della linea Alzawater con sistema di bloccaggio laterale KING sono un valido aiuto per
anziani, persone su sedia a rotelle o con ridotta mobilita lombare, delle ginocchia, dell'anca e per tutti
coloro che potrebbero avere difficolta a sedersi e ad alzarsi sul wc. | modelli dotati di cuscino morbido
si adattano alla forma del corpo quando l'utilizzatore € in posizione seduta, aumentando la superficie
di appoggio e consentendo una migliore distribuzione del peso. Cid rende queste versioni partico-
larmente adatte se I'utente soffre di piaghe da decubito o malattie che potrebbero causarle, come il
diabete. Per poter utilizzare il prodotto, € richiesta la capacita di sedersi autonomamente. Si sconsiglia
I'utilizzo del prodotto in caso di disturbi della percezione o problemi di equilibrio da seduti.

AVVERTENZE E INDICAZIONI DI SICUREZZA:

- Il peso massimo dell'utente, indicato su queste istruzioni di montaggio, non deve essere superato.

- Prima di ogni utilizzo, & necessario verificare che 'alzawater sia stabile sul wc e correttamente
fissato su di esso grazie al sistema di bloccaggio in dotazione.

- Assicurarsi che il cuscino morbido avwvolga correttamente I'alzawater.

- Prima di applicare il cuscino morbido sull'alzawater, verificare che quest'ultimo sia pulito e asciutto.

- Durante il montaggio del prodotto, € necessario attenersi scrupolosamente a quanto indicato
nel Manuale d'uso.

- Non modificare il prodotto e tutto i suoi componenti in qualsiasi maniera.

- Non utilizzare 'alzawater se danneggiato o alterato in qualsiasi maniera.

- Assicurarsi che l'altezza dell'alzawater sia tale da renderne I'utilizzo agevole e sicuro per l'utente.

- Durante l'uso evitare posizioni che mantengano il peso del corpo troppo in avanti. Posizioni errate
possono portare |'utilizzatore a scivolare e cadere.

- |l prodotto e i suoi accessori non devono essere riposti all'aperto.

INFORMAZIONI SULLA MANUTENZIONE:

La manutenzione del prodotto consiste nelle procedure di pulizia e sanificazione.

A fine di garantire un utilizzo sicuro e adeguato a rispettare gli standard di igiene, &€ necessario che
I'utente esegua queste procedure prima di ogni utilizzo.

L'utente deve accertarsi dell'integrita strutturale sia del dispositivo che di tutti i suoi componenti e

controllare il fissaggio delle viti.

Per la pulizia e sanificazione, & necessario attenersi alle seguenti procedure:

1. Indossare i guanti

2. Prima di procedere ad un’accurata sanificazione, rimuovere lo sporco evidente.

3. Utilizzare acqua o detergenti non aggressivi per la procedura di pulizia.

4. Pulire con un panno asciutto e pulito.

In alternativa, il prodotto pud essere igienizzato in una lavastoviglie domestica alla massima tem-
peratura. Il cuscino morbido deve essere pulito rigorosamente a mano.

CONDIZIONI DI RIUTILIZZO:

Il prodotto € idoneo per essere riutilizzato da altri utenti.

Prima di essere utilizzato da altri utenti, il prodotto deve essere correttamente pulito e igienizzato.
Prima di cedere il prodotto ad altri, il prodotto deve essere controllato da rivenditori qualificati.

CORRETTA PROCEDURA DI SMALTIMENTO:
Non smaltire il prodotto tra i normali rifiuti domestici.
Rivolgersi alle autorita locali per la corretta procedura di smaltimento.

SEGNALAZIONE DI INCIDENTI:
Se si dovesse verificare un grave incidente che coinvolge questo dispositivo, contattare il produttore
all'indirizzo e-mail info@kingbathrooms.com e l'autorita competente del proprio paese.

CODICE PRODOTTO
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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DESCRIZIONE PAGINA
Alzawater 5 cm/2in King 44
Alzawater 5 cm/2in con coperchio King 44
Alzawater 10 cm/4in King 44
Alzawater 10 cm/4in con coperchio King 44
Alzawater 15 cm/6in King 44
Alzawater 15 cm/6in con coperchio King 44
Alzawater morbido 5 cmy/2in, azzurro/grigio chiaro, King 45
Alzawater 5 cm/2in con coperchio, azzurro/grigio chiaro, King 45
Alzawater morbido 10 crn/4in, azzurro/grigio chiaro, King 45
Alzawater morbido 10 crm/4in con coperchio, azzurro/grigio chiaro, King 45
Alzawater morbido 15 cm/6in, azzurro/grigio chiaro, King 45
Alzawater morbido 15 crm/6in con coperchio, azzurro/grigio chiaro, King 45
Coperchio per alzawater 5/10/15 cm King 46
Coperchio per alzawater morbido 5/10/15 cm King 46
Bidet per alzawater 5/5L/10/10L/15/15L King 47
Cuscino morbido per alzawater, azzurro/grigio chiaro, King 47
DESCRIZIONE

Fabbricato in Italia

Assemblaggio senza I'uso di strumenti

Lavabile in lavastoviglie

Peso Massimo Utente

2 Anni di Garanzia

Scansiona il CODICE QR per il video di assemblaggio



KING ASSENTOS DE SANITA ELEVADOS

COM SISTEMA DE BLOQUEIO LATERAL

UTILIZACAO PREVISTA:

Os produtos da linha Assentos de Sanita Elevados com Sistema de Bloqueio Lateral KING foram
concebidos para aumentar a altura da sanita para facilitar os procedimentos de sentar e levantar

e promover a independéncia e o conforto. Os modelos equipados com almofada macia oferecem
um maior conforto no assento, tornando-o macio e acolhedor. Além disso, a superficie enrugada da
almofada proporciona mais fricgao e estabilidade. O produto estd disponivel em diferentes configu-
racdes, com ou sem almofada macia e com ou sem tampa. As almofadas macias estédo disponiveis
em diferentes cores. A tampa, o bidé e as almofadas macias também estao disponiveis separada-
mente como acessorios.

INDICACOES E CONTRA-INDICACOES:

Os produtos da linha Assentos de Sanita Elevados com Sistema de Bloqueio Lateral KING des-
tinam-se a pessoas idosas, utilizadores de cadeiras de rodas, pessoas com mobilidade reduzida

da regido lombar, joelho ou anca, e a todos aqueles que possam ter dificuldade em sentar-se e
levantar-se da sanita. Os modelos equipados com almofada macia deformam-se durante a posicao
sentada, aumentando a superficie de apoio do utilizador e permitindo uma melhor distribuicdo

do peso. Isto torna estas versdes particularmente adequadas se o utilizador sofrer de Ulceras por
pressdo ou de doengas gque as possam provocar, como a diabetes. E necessaria a capacidade de se
sentar de forma autonoma durante a utilizagcdo. Nao é recomendada a utilizagdo do produto em
caso de perturbagdes da percepgao ou de problemas de equilibrio na posigao sentada.

AVISOS E INDICACOES DE SEGURANCA:

- O peso maximo do utilizador indicado nas instrugdes de montagem nao deve ser ultrapassado.

- Antes de cada utilizagao, certifique-se de que o produto se encontra numa posi¢do estavel
na sanita e que esta fixado corretamente na mesma pelo sistema de bloqueio fornecido.

- Certifique-se de que a almofada macia envolve o assento corretamente.

- Antes de aplicar a almofada macia, certifigue-se de que o assento esta limpo e seco.

- Durante a montagem, respeite rigorosamente o que é indicado no manual do utilizador.

- Nao modificar o produto e os seus componentes de forma alguma.

- Nao utilizar o produto se estiver danificado ou alterado de alguma forma.

- Certifique-se de que a altura do produto é tal que facilita e torna seguro o uso para o utilizador.

- Durante a utilizagao, evitar posicdes que mantenham o peso do corpo demasiado a frente.
Posic¢des incorretas podem levar a instabilidade e ao derrube do produto.

- O produto e os acessorios nao devem ser armazenados ao ar livre.

INFORMACOES DE MANUTENCAO:

A manutencao dos produtos consiste em procedimentos de limpeza e higienizac¢do. A fim de
garantir uma utilizagdo segura e um nivel de higiene adequado, o utilizador deve efetuar estes
procedimentos antes de cada utilizagdo. O utilizador deve certificar-se da integridade estrutural
do dispositivo e dos seus componentes, e o aperto dos parafusos deve ser verificado. Para procedi-
mentos de limpeza e higienizagao, siga os passos abaixo:

1. Devem ser usadas luvas.

2. Remover a sujidade evidente antes de proceder a desinfeccao mais precisa.

3. Utilizar agua ou um detergente nao agressivo para o procedimento de limpeza.

4., Limpar com um pano seco e limpo.

Em alternativa, o produto pode ser limpo em maquinas de lavar louga domésticas na temperatu-
ra maxima. A limpeza da almofada macia deve ser feita estritamente a mao.

REQUISITOS DE REUTILIZACAO:

O produto pode ser reutilizado por outros utilizadores. Antes de ser reutilizado por outras pessoas, o
produto deve ser limpo e higienizado corretamente. Antes da transferéncia do produto para outras
pessoas, o produto deve ser verificado por revendedores qualificados.

PROCEDIMENTO DE DESCARTE CORRECTO:
N&o deitar o produto no lixo doméstico normal. Informe-se previamente junto das autoridades
locais sobre a forma correta e ecolégica de o eliminar.

BOLETIM DE OCORRENCIA - N°
Se ocorrer um incidente grave com este dispositivo, contacte o fabricante deste produto em
info@kingbathrooms.com e a autoridade responsavel no seu pais.

CODIGO DO ITEM DESCRIGAO PAGINA
KING-5-KN Assento de sanita elevado 5 cm/2in King 44
KING-5L-KN Assento de sanita elevado 5 cm/2in com tampa King 44
KING-10-KN Assento de sanita elevado 10 cm/4in King 44
KING-10L-KN Assento de sanita elevado 10 cm/4in com tampa King 44
KING-15-KN Assento de sanita elevado 15 cm/6in King 44
KING-15L-KN Assento de sanita elevado 15 cm/6in com tampa king 44
KING-5502/04-KN  Assento de sanita elevado macio 5 cm/2 pol. Azul claro/cinzento King 45
KING-5LS02/04-KN Assento de sanita elevado macio 5 cm/2 pol. Com tampa 45
azul claro/cinzento King
KING-10S02/04-KN  Assento de sanita elevado macio 10 cm/4in azul claro/cinzento King 45
KING-10LS02/04-KN Assento de sanita elevado macio 10 cm/4in com tampa 45
azul claro/cinzento King
KING-15502/04-KN  Assento de sanita elevado macio 15 cm/6in azul claro/cinzento King 45
KING-15LS02/04-KN Assento de sanita elevado macio 15 cm/6in com tampa 45
azul claro/cinzento King
KING-L-KN Tampa para assento de sanita elevado 5/10/15 cm King 46
KING-LS-KN Tampa para assento de sanita elevado macio 5/10/15 cm King 46
KING-BDT-KN Bidé para sanita com assento elevado 5/5L/10/10L/15/15L King 47
KING-CRTS2/4-KN Almofada macia para assento de sanita elevado 47

azul claro/cinzento King

[CONE DESCRICAO
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Feito na Italia

Ferramentas Montagem Gratis

Adequado para lava-lougas

Peso maximo do usuario

2 anos de garantia

Escaneie o QR CODE para video de montagem

00
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KING DVIGNIJENI SEDEZI

ZA SKOLIKO S STRANSKIM SISTEMOM ZA ZAKLEPANIE

PREDVIDENA UPORABA:

Izdelki iz linije dvignjeni sedeZi za skoljko s stranskim sistemom za zaklepanje KING so name-
njeni povecanju visine stranis¢ne skoljke za lazje sedenje in vstajanje, obenem pa spodbujajo
neodvisnost in udobje. Modeli z mehko blazino nudijo izboljSano udobje sedeza, ki je mehak
in prijeten. Nagubana povrsina blazine prav tako zagotavlja vecje trenje in stabilnost. Izdelek
je na voljo v razlicnih konfiguracijah, z mehko blazino ali brez nje ter s pokrovom ali brez nje-
ga. Mehke blazine so na voljo v razliénih barvah. Pokrov, bide in mehke blazine so na voljo tudi
loCeno kot dodatna oprema.

INDIKACIJE IN KONTRAINDIKACIJE:

Izdelki iz linije dvignjen sedez za Skoljko s stranskim sistemom za zaklepanje KING so na-
menjeni starejSim ljudem, uporabnikom invalidskih vozickov, ljudem z omejeno gibljivostjo
ledvenega, kolenskega ali kolénega dela ter vsem, ki imajo teZzave pri sedenju in vstajanju s
stranis¢ne Skoljke. Modeli z mehko blazino se med sedenjem deformirajo, kar poveca podpor-
no povrsino uporabnika in omogoca boljso porazdelitev teze. Zato so te razliCice Se posebej
primerne, ¢e ima uporabnik prelezanine ali bolezni, ki bi jih lahko povzrocile, kot je sladkorna
bolezen. Med uporabo mora biti uporabnik sposoben samostojno sedeti. Uporaba izdelka v
primeru motenj zaznavanja ali teZzav z ravnotezjem med sedenjem ni priporocljiva.

VARNOSTNA OPOZORILA IN NAVEDBE:

- Najvecja teza uporabnika, navedena v navodilih za namestitev, ne sme biti presezena.

- Pred vsako uporabo se prepricajte, da je izdelek v stabilnem poloZaju na stranis¢u in da je
pravilno pritrjen s prilozenim sistemom za zaklepanje.

- Prepricajte se, da mehka blazina pravilno obdaja sedez.

- Pred namestitvijo mehke blazine se prepric¢ajte, da je sedez Cist in suh.

- Med sestavljanjem strogo upostevajte navodila iz uporabniskega prirocnika.

- lzdelka in njegovih sestavnih delov nikakor ne spreminjajte.

- lzdelka ne uporabljajte, ¢e je poskodovan ali kakor koli spremenjen.

- PrepricCajte se, da je viSina izdelka taksSna, da je za uporabnika enostavna in varna.

- Med uporabo se izogibajte polozajem, v katerih je telesna teza nagnjena prevec naprej. Na
pacni poloZaji lahko povzrocijo nestabilnost in prevrnitev izdelka.

- lzdelka in dodatne opreme ne smete shranjevati na prostem.

INFORMACIJE O VZDRZEVANJU:

Vzdrzevanje izdelkov je sestavljeno iz postopkov CisCenja in zagotavljanja higienske ustre-
znosti. Za zagotovitev varne uporabe in ustreznega higienskega standarda mora uporabnik
pred vsako uporabo opraviti te postopke. Uporabnik se mora prepricati o strukturni celovitosti
naprave in njenih sestavnih delov ter preveriti tesnost vijakov. Pri postopkih Cis¢enja in zago-
tavljanja higienske ustreznosti sledite spodnjim korakom:

1. Nositi je treba rokavice.

2. Preden nadaljujete z najbolj natancnim razkuzevanjem, odstranite vidno umazanijo.

3. Za Ciscenje uporabite vodo ali neagresivno Cistilno sredstvo.

4. Obrisite s suho in Cisto krpo.

Izdelek lahko cistite tudi v gospodinjskih pomivalnih strojih pri najvisji temperaturi. Mehko
blazino je treba cistiti izklju¢no ro¢no.

ZAHTEVE ZA PONOVNO UPORABO:

Izdelek je primeren, da ga ponovno uporabijo drugi uporabniki. Preden izdelek ponovno upo-
rabijo drugi, ga je treba pravilno ocistiti in razkuziti. Pred prenosom izdelka na druge osebe
morajo izdelek preveriti usposobljeni prodajalci.

PRAVILEN POSTOPEK ODSTRANJEVANJA:
Izdelka ne odlagajte med obicajne gospodinjske odpadke. Za pravilen in okolju prijazen nacin
odstranjevanja se predhodno pozanimajte pri organih lokalne oblasti.

POROCANIJE O INCIDENTIH:
Ce pride do resnega incidenta v zvezi s to napravo, piSite proizvajalcu tega izdelka na
info@kingbathrooms.com in stopite v stik s pristojnim organom v vasi drzavi.

SIFRA ARTIKLA OPIS STRAN
KING-5-KN Dvignjen sede? za $koljko 5 cm/2" King 44
KING-5L-KN Dvignjen sede? za $koljko 5 cm/2" s pokrovom King 44
KING-10-KN Dvignjen sede? za 3koljko 10 cn/4" King 44
KING-10L-KN Dvignjen sede? za $koljko 10 cmn/4” s pokrovom King 44
KING-15-KN Dvignjen sede? za $koljko 15 cm/6" King 44
KING-15L-KN Dvignjen sede? za 3koljko 15 cm/6" s pokrovom King 44
KING-5502/04-KN  Mehek dvignjen sede? za 3koljko 5 cm/2" svetlo modra/siva King 45
KING-5LS02/04-KN Mehek dvignjen sede? za 3koljko 5 cm/2" s pokrovom 45
svetlo modra/siva king
KING-10S02/04-KN Mehek dvignjen sede? za $koljko 10 cm/4” svetlo modra/siva king 45
KING-10LS02/04-KN Mehek dvignjen sede? za gkoljko 10 cm/4” s pokrovom 45
svetlo modra/siva king
KING-15502/04-KN  Mehek dvignjen sedez za 3koljko 15 cm/6” svetlo modra/siva king 45
KING-15LS02/04-KN Mehek dvignjen sedez za 3koljko 15 cm/6” s pokrovom 45
svetlo modra/siva king
KING-L-KN Pokrov za dvignjen sede? za $koljko 5/10/15 cm king 46
KING-LS-KN Pokrov za mehek dvignjen sedez za skoljko 5/10/15 cm king 46
KING-BDT-KN Bide za dvignjen sede? za &koljko 5/5L/10/10L/15/15L king 47

KING-CRTS2/4-KN Mehka blazina za dvignjen sedez za $koljko svetlo modra/siva king 47

IKONA OPIS

Izdelano v Italiji

Brezpla¢na montaZa orodij

Primerno za pomivalni stroj

Najvecja teza uporabnika

2 leti garancije

Skenirajte kodo QR za video sestavljanja
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KING WC POVISENJA

S BOCNIM SUSTAVOM ZAKLIUCAVANIA

PREDVIDENA NAMJENA

Proizvodi iz linije WC povisenja s bocnim sustavom zaklju¢avanja KING dizajnirani su za
povecanje visine WC skoljke radi olakSavanja sjedenja i ustajanja te promicanja neovisnosti

I udobnosti. Modeli s mekanim jastukom pruzaju poboljSanu udobnost sjedenja, ¢inedi ih
mekanima i ugodnima. Osim toga, naborana povrsina jastuka pruza vise trenja i stabilnosti.
Proizvod dolazi u razli¢itim konfiguracijama: s mekanim jastukom ili bez mekanog jastuka, s
poklopcem ili bez poklopca. Mekani jastuci dostupni su u razlic¢itim bojama. Poklopac, bide i
mekani jastuci takoder su dostupni zasebno kao dodaci proizvodu.

INDIKACIJE | KONTRAINDIKACIJE

Proizvodi iz linije WC povisenja s bocnim sustavom zaklju¢avanja KING namijenjeni su sta-
rijim osobama, korisnicima invalidskih kolica, osobama s reduciranom pokretljivoséu lum-
balnog dijela, koljena ili kukova te svima koji imaju poteskoce pri sjedenju i ustajanju s WC
Skoljke. Modeli opremljeni mekanim jastucima lako su prilagodljivi. Tijekom sjedenja njihova
se povrsina povecava 5to omogucuje bolju raspodjelu tezine. To ih Cini posebno pogodnima
ako korisnik pati od dekubitusa ili bolesti koje ih mogu uzrokovati, poput dijabetesa. Tijekom
upotrebe potrebna je sposobnost samostalnog sjedenja. Ne preporucuje se koristenje pro-
izvoda u slucaju poremecaja percepcije ili problema s ravnotezom.

UPOZORENJA | UPUTE ZA KORISTENJE

- Maksimalna tezina korisnika navedena u uputama za sastavljanje ne smije se prekoraciti.

- Prije svake upotrebe, provjerite jesu li proizvod i sustav zakljuc¢avanja pravilno postavljeni i
pricvrsceni na WC skoljku.

- Pazite da je mekani jastuk pravilno postavljen na WC skoljku.

- Prije stavljanja mekog jastuka, provjerite da je sjedalo suho i Cisto.

- Tijekom sastavljanja, strogo se pridrzavajte onoga sto je prikazano u korisnickom priru¢niku.

- Ne mijenjajte proizvod i njegove komponente na bilo koji nacin.

- Provjerite da je visina proizvoda takva da je njegova upotreba laka i sigurna za korisnika.

- Tijekom upotrebe izbjegavajte polozaje koji previse opterecuju tjelesnu tezinu prema
naprijed. Neispravni polozaji mogu dovesti do nestabilnosti i prevrtanja proizvoda.

- Proizvod i pripadajuci dodaci se ne smiju ¢uvati na otvorenom.

INFORMACIJE O ODRZAVANJU

Odrzavanje proizvoda sastoji se od postupaka CisCenja i dezinfekcije. Kako bi se zajamcila
sigurna uporaba i adekvatna higijena, korisnik bi trebao obaviti ove postupke prije svake
uporabe. Korisnik mora provijeriti sigurnost proizvoda i njegovih komponenti, te zategnutost
vijaka. Za postupke Cis¢enja i dezinfekcije slijedite korake u nastavku:

1. Treba nositi rukavice.

2. Uklonite vidljivu prljavstinu prije dezinficiranja.

3. Za cis¢enje koristite vodu ili neagresivni deterdzent.

4, ObriSite suhom i ¢istom krpom.

Alternativno, proizvod se moze oprati u ku¢anskim perilicama posuda na maksimalnoj tem-
peraturi. Mekane jastuke obavezno Cistite ru¢no.

PONOVNA UPORABA

Proizvod je pogodan za ponovnu uporabu od strane drugih korisnika. Prije ponovne uporabe
od strane drugih, proizvod se mora ispravno ocistiti i dezinficirati te biti pregledan od strane
ovlastenih prodavatelja.

ISPRAVNI POSTUPAK ODLAGANIJA
Proizvod nije pogodan za odlaganje u redovni kuéni otpad. Prije odlaganja provjerite ispravan
i ekoloski prihvatljiv nacin odlaganja s nadleznom lokalnom vlasti.

PRIJAVA INCIDENTA
Ako se dogodi ozbiljan incident u vezi s ovim proizvodom, obratite se proizvodacu na
info@kingbathrooms.com ili ovlaStenom distributertu.

SIFRA ARTIKLA
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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OPIS

WC povisenje 5 cm/2in King

WC povisenje 5 cm/2in s poklopcem King

WC povisenje 10 cm/4in King

WC povisenje 10 cm/4in s poklopcem King

WC povisenje 15 cm/6in King

WC povisenje 15 cm/6in s poklopcem King

Mekano WC povisenje 5 cm/2in svijetlo plava/siva King

Mekano WC povisenje 5 cm/2in with lid svijetlo plava/siva King
Mekano WC povisenje 10 cm/4in svijetlo plava/siva King
Mekano WC povisenje 10 cm/4in with lid svijetlo plava/siva King
Mekano WC povisenje 15 cm/6in svijetlo plava/siva King
Mekano WC povisenje 15 cm/6in with lid svijetlo plava/siva King
Poklopac za WC povisenje 5/10/15 cm King

Poklopac za mekano WC povisenje 5/10/15 cm King

Bide za WC povisenje 5/5L/10/10L/15/15L King

Mekani jastuci za WC povigenje svijetlo plava/siva King

OPIS

Proizvedeno u Italiji

Montaza bez alata

MoZe se prati u perilici posuda

Maksimalna tezina korisnika

2 godine jamstva

Skenirajte QR KOD za video montaze

STRANICA
44
44
44
44
44
44
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45
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KING WC MAGASITO ULOKE

ROGZITETT VAGY ALLITHATO MAGASSAG

RENDELTETESSZERU HASZNALAT:

A KING Raised Toilet Seat with Lateral Locking System termékcsalad termékeit ugy tervez-
ték, hogy megnodveljék a WC-csésze magassagat, hogy megkdnnyitsék a lellést és a felkelést,
valamint elésegitsék a flggetlenséget és a kényelmet. A puha parnaval ellatott modellek
jobb uléskomfortot kinalnak. A puha parna altal biztositott extra parnazas még az érzékeny
bérlek, szamara is kényelmessé teszi az Ulést. Innovativ, szabadalmaztatott anyagbdl készult,
amely bizonyitottan antibakteridlis és penészesedés gatld tulajdonsagokkal rendelkezik, és
maximalis higiéniat garantal nedves kornyezetben. A termék kulonbozé konfiguraciokban
kaphatd, puha parnaval vagy anélkul, valamint fedéllel vagy fedél nélkul. A puha parnak ku-
[6Nb6z6 szinekben kaphatok. A fedél, a bidé és a puha parnak tartozékként kilon is kaphatok.

JAVALLATOK ES ELLENJAVALLATOK:

A KING oldalsé rogzitd rendszerrel ellatott magasitott WC-Ul6ke termékcsalad termékei az
id&sek, a kerekesszéket hasznaldk, mozgaskorlatozottak, valamint mindazok szamara készul-
tek, akiknek nehézséget okozhat a WC-re vald lellés és az onnan valé feldllds. A hasznalat
soran onalldéan kell tudni Ulni. A termék hasznalata Ulés kdzben fellépd érzékelési zavarok
vagy egyensulyi problémak esetén nem ajanlott.

BIZTONSAGI FIGYELMEZTETES ES JELZESEK:

- A felszerelési Utmutatdban megadott maximalis felhasznaldi sdlyt nem szabad tdllépni.

- Minden hasznalat el6tt gyézédjon meg arrdl, hogy a termék stabilan all a WC-n, és a
mellékelt rogzitd rendszerrel megfeleléen rogzitett.

- Gy6z6djon meg rdéla, hogy a puha parna megfeleléen korulveszi az Ulést.

- A puha parna felhelyezése elétt gy6zédjdén meg arrdl, hogy az Ulés tiszta és szaraz.

- Az &sszeszerelés soran szigorUan tartsa be a Hasznalati Utmutatdban leirtakat.

- Ne alakitsa at a terméket és annak alkatrészeit semmilyen moédon.

- Ne hasznalja a terméket, ha az barmilyen mdédon sérult vagy at van alakitva.

- Gy6z6djon meg réla, hogy a termék magassaga a felhasznald szamara konnyU és biztonsagos.

- Hasznalat kozben kerulje az olyan pozicidkat, amelyekben a testsulyt tulsdagosan hatrafelé
va?(y elérefelé helyezi. A rossz pozicidk a kadulés instabilitdsahoz és felboruldsahoz vezethet-
nek.

- A terméket és a tartozékokat nem szabad kultéren tarolni.

KARBANTARTASI INFORMACIOK:

A termék karbantartasa tisztitasi és fertétlenitési eljarasokbdl all. A biztonsagos hasznalat és
a megfeleld higiéniai szinvonal garantalasa érdekében a felhasznalénak minden hasznalat
elétt el kell végeznie ezeket az eljarasokat. A felhasznaldnak meg kell gyézédnie a készulék
és alkatrészeinek szerkezeti épségérdl, és ellendrizni kell a csavarok szorossagat. A tisztitasi és
fertétlenitési eljarasokhoz kévesse az alabbi |épéseket:

1. Vegyen fel keszty(t

2. A legpontosabb fertétlenités megkezdése elétt tavolitsa el a nyilvanvald szennyezédéseket.
3. Atisztitdshoz hasznaljon vizet vagy nem agressziv tisztitdszert.

4. Szaraz és tiszta ruhaval torolje le.

Alternativ megoldasként a termék haztartasi mosogatégépben is tisztithaté a maximalis
hémeérsékleten. A puha parnat szigordan kézzel kell tisztitani.

UJRAFELHASZNALASI KOVETELMENYEK:

A termék alkalmas mas felhasznaldk altali Ujrafelhasznalasra. Mielétt masok Ujra felhasznalnak,
a terméket megfelel6en meg kell tisztitani és fertétleniteni kell. A termék masnak torténd
atadasa el6tt a terméket szakképzett kereskeddknek ellendriznitk kell.

HELYES ARTALMATLANITASI ELJARAS:
Ne dobja a terméket a szokasos haztartasi hulladékba. El&zetesen érdeklédjon a helyi hato-
sagnal a helyes és kdrnyezetbarat artalmatlanitasi modrol.

INCIDENSEK JELENTESE:
Ha a készUlékkel kapcsolatban sulyos incidens térténik, forduljon a termék gyartéjahoz a
kovetkezd cimen info@kingbathrooms.com és az orszagaban illetékes hatdésaghoz.

TERMEKKOD

KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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LEIRAS

KING WC magasité Uléke 5 cm/2in

KING WC magasité Uléke 5 cm/2in fedéllel

KING WC magasité Uléke 10 cm/4in

KING WC magasito Uléke 10 cm/4in fedéllel

KING WC magasito uléke 15 cm/6in

KING WC magasité Uléke 15 cm/6in fedéllel

KING puha, WC magasito Uldke 5 cm/2in vildagoskék/szlrke

KING puha WC magasito Uldke 5 cm/2in fedéllel vilagoskék/szlrke

KING puha WC magasito Uldke 10 cmn/4in vildgoskék/szirke

KING puha WC magasito Uldke 10 crn/4in fedéllel vilagoskék/szlrke
KING puha, WC magasito Uléke 15 cm/6in vilagoskék/szirke

KING puha WC magasito Uldke 15 cm/6in fedéllel vilagoskék/szirke
KING fedél WC magasité Ulékéhez 5/10/15 cm

KING fedél puha, WC magasito Ulékéhez 5/10/15 cm

KING bidé WC magasité ulékéhez 5/5L/10/10/10L/15/15L

KING puha parna WC magasito Ulékéhez vildagoskék/szlrke

LEIRAS

Olaszorszagban készult

Szerszamok Ingyenes dsszeszerelés

Mosogatdgépbarat

Max felhasznaldi suly

2 év garancia

Olvassa be a QR-KODOT az dsszeszerelési videdhoz

OLDAL
44
44
44
44
44
44
45
45
45
45
45
45
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47
47
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KING SCAUN DE TOALETA INALTAT

CU SISTEM DE BLOCARE LATERALA

UTILIZAREA INTENTIONATA

Produsele din linia Scaun de Toaletd Indltat cu Sistem de Blocare Laterald KING sunt conce-
pute pentru a creste inaltimea vasului de ‘toaletd pentru a facilita procedurile de asezare si de
ridicare si pentru a promova independenta si confortul. Modelele prevazute cu perna moale
oferd un'confort sporit al scaunelor, ficandu-le moi si confortabile. Tn plus, suprafata incretita
a pernei ofera mai multa frictiune si stabilitate. Produsul este disponibil in diferite conflguratu
cu sau fara perna moale si cu sau fara capac. Pernele moi sunt disponibile in diferite culori.
Capacul, bideul si pernelé moi sunt, de asemenea, disponibile separat ca accesorii.

INDICATII SI CONTRAINDICATII:

Produsele din linia Scaun de Toalet& Tnaltat cu Sistem de Blocare Laterald KING se adreseaza
persoanelor in varstd, utilizatorilor de scaune cu rotile, persoanelor cu mobilitate redusa a
zonei lombare, a genunchllor sau a soldurilor, precum si tuturor celor care ar putea avea difi-
cultati in a se aseza si a se ridica de pe vasul de toalets. Modelele prevazute cu pernd moale isi
schimba forma'in timpul sezutului, marind suprafata de sprijin a utilizatorului si permitand o
mai bun3 distributie a greutétii. Acest lucru face ca aceste versiuni s fie deosebit de potrivite
in cazul in care utilizatorul suferd de rani de decubit sau de boli care le-ar putea provoca, cum
ar fi diabetul. In timpul utilizarii, este necesard capacitatea de a sta jos in mod independent.
Nu se recomanda utilizarea produsulw in cazul tulburarilor de perceptie sau al problemelor
de echilibru in timpul sederii.

AVERTISMENTE SI INDICATII DE SIGURANTA
- Greutatea maxima a utilizatorului indicata in instructiunile de montare nu trebuie depasita.
-Tnainte de fiecare utilizare, asigurati-va ca produsul se afld intr-o pozitie stabild pe WC si c
este fixat corect pe acesta cu ajutorul sistemului de blocare furnizat.

- Asigurati-va ca perna moale inveleste corect scaunul.

-Tnainte de a aplica perna moale, a5|gurat| va ca scaunul este curat si uscat.

-Tn timpul asambl3rii, respectati cu strictete indicatiile din manualul de utilizare.

- Nu modificati produsul si componentele acestuia in niciun fel.

- Nu utilizati produsul daci este deteriorat sau modificat in vreun fel.

- Asigurati-va ca inaltimea produsului este de asa natura incat s& fie usor si sigur pentru
utilizator.

-Tn timpul utilizarii, evitati pozitiile care mentin greutatea corpului prea mult in fata. Pozitiile
gresite pot duce la instabilitatea si rasturnarea produsului.

- Produsul si accesoriile nu trebuie s fie depozitate in aer liber.

INFORMATII PRIVIND INTRETINEREA:

Intretinerea produsului constd in proceduri de curatare si igienizare. Pentru a garanta o uti-
lizare sigura si un standard adecvat de igiena, utilizatorul trebuie si efectueze aceste proce-
duri inainte de fiecare utilizare. Utilizatorul trebuie s& se asigure de integritatea structurald
a dispozitivului si a componentelor sale si trebuie verificata etanseitatea suruburilor. Pentru
procedurile de curatare si igienizare, urmati urmatorii pasi:

1. Trebuie sa se poarte manu5|

2. Indepartatl murdaria evidentd inainte de a trece la dezinfectia riguroasa.

3. Utilizati apd sau detergent neagresiv pentru procedura de curatare

4. Stergetl Cu o carpa uscata si curata.

Alternativ, produsul poate fi spalat in masinile de spalat vase de uz casnic la temperatura
maxima. Perna moale trebuie curatata strict manual.

CERINTELE PENTRU REFOLOSIRE:

Produsul poate fi refolosit de alti utilizatori. Inainte de a fi refolosit de alte persoane, produsul
trebuie spélat si dezinfectat corect. Inainte de transferul produsului citre alte persoane, pro-
dusul trebuie verificat de catre distribuitorii calificati.

PROCEDURA CORECTA DE ELIMINARE:
Nu aruncati produsul in deseurile menajere obisnuite. Adresati-va in prealabil autoritatilor
locale pentru a afla care este modalitatea corectd si ecologica ‘de a le elimina.

RAPORTAREA INCIDENTELOR:

In cazul unui incident grav in care este implicat acest dispozitiv, contactati producatorul
produsului la adresa de e-mail info@kingbathrooms.com si autoritatea responsabilad din tara
dumneavoastra.

CODUL PRODUSULUI
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN

KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN

KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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DESCRIERE

Scaun de toaleta inaltat 5 cm/2in king
Scaun de toaleta inaltat 5 cm/2in cu capac king
Scaun de toaleta inaltat 10 cm/4in king

Scaun de toaleta inaltat 10 cm/4in cu capac king

Scaun de toaleta inaltat 15 cm/6in king

Scaun de toaletd inaltat 15 cm/6in cu capac king

Scaun de toaleta moale inaltat 5 cm/ 2in albastru deschis/gri king

Scaun de toaleta moale inaltat 5 cm/2in cu capac albastru
deschis/gri king

Scaun de toaleta moale inaltat 10 cm/4in albastru deschis/gri king

Scaun de toaleta moale inaltat 10 cm/4in cu capac albastru
deschis/gri king

Scaun de toaletd moale inaltat 15 cm/6in albastru deschis/gri king

Scaun de toaletd moale inaltat 15 cm/6in cu capac albastru
deschis/gri king

Capac pentru scaun de toaletd inaltat 5/10/15 cm king
Capac pentru scaun de toaleta moale inaltat 5/10/15 cm king
Bideu pentru scaun de toaletd inaltat 5/5L/10/10L/15/15L king

Pernd moale pentru scaunul de toaletd indltat albastru
deschis/grey king

DESCRIERE

Fabricat in Italia

Asamblare fara scule

Prietenos cu masina de spalat vase
Greutatea maxima a utilizatorului
2 ani garantie

Scanati COD QR pentru videoclipul de asamblare

PAGINA
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KING HACAOKA HA YHITAS3

3 BIKOBOIO CUCTEMOIO BJTOKYBAHHA

MNMPU3HAYEHHA.

Bupo6bu cepii Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING npusHadeHi gns 36inb-
LWeHHSA BUCOTU YHiTa3y, LWo6 nonerwmnTi npouenypy CidaHHs Ta BCTaBaHHSA, @ TAKOX CMPUATH
He3aneXHocTi Ta KoMdopTy. Mogeni 3 M'aKoto NOAYLLKOK MiABULLYIOTbL KOMMOPT Nif Yac cu-
OiHHA, 4oOatouM 3aTULKY. KpiM Toro, 3MopLUKyBaTa NOBEpPXHA NOAYLLUKM 3abe3nedyye 6inbLue
TepTsa i cTabinbHICTb. BUpi6 NOCTaBNAETLCA B Pi3HUX KOHINypaLisax, 3 M'aKoto noayLiKoto abo
6e3 Hei, 3 KpULLKOK abo 6e3 Hel. M'aki noayLWKy AOCTYMHI B Pi3HMX KoNbopax. KpuLuka, 6ige
Ta M'aKi NoAy LKW TaKoX AOCTYMHI OKPEMO AK akcecyapu.

MNMOKA3AHHA TA MPOTUMOKA3AHH4A.

Bupobu cepii Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING npusHadeHi gna nogen
MOXWOro BiKy, Ntoaew Ha iHBanigHMX Bi3kax, Ntoaen 3 06MeXXeHOo pyx/MBICTiO nonepe-
KOBOIO, KOMTIHHOMO a0 Ta30CTErHOBOIO Cyr/106iB, a TAaKOX A/15 BCiX TUX, KOMY BaXKO CigaTu i
BCTaBaTW 3 yHiTa3ly. Mogeni 3

M'AKOIO MOAYLWIKOI AedOPMYIOTLCA Mif 4ac CUAIHHE, 36iMbLUYIOYM MOBEPXHIO OMOPW AN KO-
pucTyBaya i 3ab6e3snedyioun Kpauimi posnodi Baru. Lile pobutb ui Modeni Hanbinbll Boanvm
BapIaHTOM NS TUX, XTO CTPAKAAE Bifl MPOJIEXHIB 260 3aXBOPIOBAHb, AKi MOXYTb iX BUKIN-
KaTW, Hanpwknag, ,D,|a6eTy Mif Yac BUKOPUCTaHHA HeobxiAHa 30aTHICTb CaMOCTIMHO CUAITU.
He pekoMeHayeTbca BUKOPMCTOBYBaTU BMPI6 y pasi mopylleHb CIPUNHATTS abo Npobriem 3
PIBHOBAroto B MOSTOXKEHHI CUOAUN.

MOMNEPEOXXEHHA TA BKA3IBKU 3 TEXHIKW BE3IMEKW.

- 3a60POHAETLCA BUKOPUCTAHHSA, AKLLO Bara KOPUCTyBaYa NepeBuLLYE MaKCUMarbHy Bary,
3a3Ha4yeHy B iIHCTPYKLIT 3 MOHTarKy.

- MNepen KOXXHUM BUKOPUCTaHHAM MepeKoHamTecs, Lo BUPI6 3HAXOAUTLCA B CTIMKOMY
MOSIOXEHHI Ha YHITa3i i NpaBWIbHO 3aKPINSIEHUM Ha HbOMY 3a JOMOMOIoK cucTeMm dikcadii,
O BXOOMUTb A0 KOMMMIEKTY.

- MepekoHamTecs, WO M'aka NoAyLlKa NpaBUbHO OXOMJTIOE CUOIHHA.

- Mepen TUM, K NoKNacTy M'aKy NoayLLUKy, MepeKoHamTecs, Wo CUOIHHA Y1CTe i cyxe.

- [ig Y4ac MOHTa)Ky CyBOPO OOTPUMYMTECH BKa3iBOK, HaBegeHUX y MNocibHMKY KOpUCTyBaya.

- 3a60pPOHAETLCA B ByAb-AKMIA CMOCIO 3MiHIOBATM BUPI6 | MOro KOMMOHEHTU.

- 3a60POHAETLCA BUKOPUCTOBYBATU BMPIB, AKLLO BiH MOLLIKOOXKEHMI ab0 3MiHEHWMI ByOb-IKNM
YMHOM.

- MepekoHaMnTecs, WO BUCOTa BUPOBY A03BOMAE KOPUCTYBaYy N1erko Ta 6e3mne4yHo H1UM
KOpUCTyBaTUCS.

- M4, Yac BUKOPUCTaHHSA YHMKaMTE MOMOXEHb, y AKMUX Bara Tifla HaaMipHO 3MiLLYETbCA Briepen.
HenpaBuibHE MNONOXEHHA MOXe MPU3BECTM [0 HECTabiNbHOCTI Ta NepekmnaaHHA BUPooby.

- BUpi6 Ta akcecyapu 3a60poHAETbCH 36epiraTv Ha BiOKPUTOMY MOBITPI.

IHOOPMALLIA MPO TEXHIYHE OBC/TYTOBYBAHH4A.

TexHi4He 06CnyroByBaHHA BUPOBY CKNAfaETbea 3 MPOLELYyP OUYMLLEHHS 1 CaHiTapHOi 06po6-
KW. [lns 3ab6e3nedyeHHa 6e3ne4YHOoro BUKOPUCTaHHA M HaNeXXHOro pPiBHA ririeHu, KopmuctyBad
MOBUHEH BUMKOHYBaTK Li NpoLefypu Nepes KOKHUM BUKOPUCTaHHAM. KopMCTyBaq MOBUHEH
MepeKOHaTUCH B CTPYKTYPHIM LiICHOCTI BUPOBY i MOro KOMMOHEHTIB, @ TaKOXX MepeBipuTK 3a-
TAMYBaHHA MBUHTIB. 19 OUMLLEHHSA N CaHiTapHOI 06p06KM BUKOHaMTe HaBedeHi Hkye aii.

1. BOArHiTb pyKaBUYKU.

2. MepLw HiXX MpUCTyNaT 0o NOBHOI Ae3iHdeKLii, BMaaniTb BUAUMI 3a6pyOHEeHHS.

3. [Ing o4mLLeHHa BUKOPUCTOBYMTe Boay abo HearpecuBHUM MUOYMM 3acib.

4. T1pOTPITb CYXOHO | YNCTOK raHYipPKOtO.

KpiM TOro, BUpi6 MOXXHa MUTU B MOBYTOBUX MOCYAOMUMHUX MaLLMHAX MPUY MaKCUMarbHin
TeMmnepaTtypi. M'aky noayLKy NOTPi6GHO YNCTUTU BUKITIOYHO BPYYHY.

BUMOTN OO MOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHSA.

Bupi6 npuaaTHWIM 41 NOBTOPHOIO BUKOPUCTAHHS iHLUMMK KOPUCTYBadaMu. MNepen NoBTOPHUM
BUKOPUCTaHHAM BMPI6 HEOBXIAHO HaNEXHWUM YMHOM OYUCTUTU M NpoaesiHdikyBaTu. Mepen nepe-
Javeto BUpoby iHLWMM ocobaM, BUPI6 MOBUHEH ByTW NepeBipeHni KBanidikoBaHUMM OuepaMu.

NMPABUITbHA MPOUELOYPA YTUMISALLIL.
3a60POHSETECH BUKMOATU BUPIO Pa3oM 3i 3BUYaHUMK NOBYTOBMUMU BiAxoaaMu. 3a3fanerigpb no-
LikaBTeCsa y MicLLeBOMY OpraHi BNagm Npo NpaBuibHUM Ta eKOM0orYHO 6e3MneYHnii Crocio yTmnisauji.

3BITYBAHHA MPO IHUMOEHTW.
Y pasi Cepno3HOro iHUMOEHTY, NOB'A3aHOMO 3 MM BUPOBOM, 3BEPHITbCA A0 BUPOBGHMKa 33
appecoto info@kingbathrooms.com Ta [0 BiAMoBiganbHOro opraHy y Ballin KpaiHi.

KOO TOBAPY
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN

KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN

KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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Hacanka Ha yHiTas King 5 cm/2 aromMa

Hacanka Ha yHiTas King 5 cM/2 roiMa 3 KPULLIKOKO

Hacagka Ha yHiTas King 10 cm/4 groiMa

Hacagka Ha yHiTas king 10 cM/4 QoMU 3 KPULLIKOKO

Hacagka Ha yHiTas king 15 cm/6 groiimis

Hacanoka Ha YHiTas King 15 cM/6 OIOMMIB 3 KPULLIKOKO

M'aka Hacagka Ha YHitas King 5 cM/2 prorMa CBitno-6naku1THa/cipa

M'aka Hacagka Ha YHitas King 5 cM/2 OronMim 3 KpULLKOK
CBITNO- Gnak1THa/cipa

M'aka Hacagka Ha YHiTtas King 10 cM/4 ororma CBiTno- 6nakutHa/cipa

M'aka Hacagka Ha YHiTas King 10 cM/4 OronMm 3 KpULLIKOKO
CBIT/NO- BNaKkuTHa/Cipa

M'aka Hacagka Ha YHiTas King 15 cM/6 oronmis caitno- GnakumTHa/cipa

M'aka Hacagka Ha YHitas King 15 cM / 6 41oMMIB 3 KPMLLIKOKO
CBITNO-6akuTHa/cipa

Kpuiuka Ong Hacapkm Ha YHitas King 5/10/15 cm

Kpuiuka Ong M'akoi Hacagkm Ha YHitas King 5/10/15 cm

Bige Ana Hacaoku Ha Yritas King 5/5/1/10/10/1/15/15/1

M'aka noayLUKa A5 HacafaKkM Ha yHiTas king caitno-6nakumTHa/cipa

onnc

3pobneHo B ITanii

IHCTpyMeHTV BeskolwToBHa 36ipKa

MoXXHa MUTK B MOCYOOMUMNHIN MaLlUUHI

MaKkcrMarnbHa Bara KOpWMCTyBa4a

2 POKM rapaHTii

BinckaHyimte QR-KO[, W06 nepernaHyT¥ Bigeo MOHTaxy

CTOPIHKA
44
44
44
44
44
44
45
45

45
45

45
45

46
46
47
47
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KING ZVYSENOU ZACHODOVOU DOSKOU

S BOCNYM UZAMYKACIM SYSTEMOM

URCENE POUZITIE:

Vyrobky z radu KING so Zvysenou Zachodovou Doskou s Bocnym Uzamykacim Systéemom

suU navrhnuté tak, aby zvysili vysku zachodovej misy, ulahcili sedenie a vstavanie a podporili
nezavislost a pohodlie. Modely s makkym vankudsom poskytuju vyssi komfort sedenia, vdaka
¢omu su makkeé a prijemné. Okrem toho zvrasneny povrch vankusa poskytuje vacsie trenie a
stabilitu. Vyrobok sa dodava v réznych konfiguraciach, s makkym vankusom alebo bez neho a
s poklopom alebo bez. Makké vankuse su k dispozicii v réznych farbach. Poklop, bidet a mak-
ké vankuse su k dispozicii aj ssamostatne ako prislusenstvo.

INDIKACIE A KONTRAINDIKACIE:

Vyrobky z radu KING so Zvysenou Zachodovou Doskou s Bocnym Uzamykacim Systémom

su urcené starsim ludom, osobam na invalidnom voziku, ludom so zniZzenou pohyblivostou
bedrovej, kolennej alebo bedrovej oblasti a vsetkym, ktori mdzu mat tazkosti pri sedeni a vsta-
vani z toaletnej misy. Modely s makkym vankusom sa pocas sedenia deformuju, ¢im zvacsuju
opornu plochu pouzivatela a umoéﬁuju lepsie rozlozenie hmotnosti. Vdaka tomu su tieto
verzie obzvlast vhodné, ak pouZivatel trpi prelezaninami alebo chorobami, ktoré by ich mohli
sposobit, napriklad cu krovkou. Pocas pouZivania sa vyZaduje schopnost samostatne sediet.
Pouzivanie vyrobku v pripade pordch vnimania alebo problémov s rovnovahou pri sedeni sa
neodporuca.

BEZPECNOSTNE UPOZORNENIA A POKYNY:

- Maximalna hmotnost pouzivatela uvedend v ndvode na montaz nesmie byt prekrocena.

- Pred kazdym pouzitim sa uistite, ze vyrobok je na WC v stabilnej polohe a je na nom spravne
upevneny dodanym zabezpecovacim systémom.

- Uistite sa, ze makky vankus spravne obopina sedadlo.

- Pred pouzmm makkého vankusa sa uistite, ze sedadlo je Cisté a suché.

- Pri montazi prisne dodrziavajte pokyny uvedené v navode na pouZitie.

-VWyrobok a jeho komponenty nijako neupravujte.

- Nepouzivajte vyrobok, ak je poskodeny alebo akokolvek upraveny.

- Uistite sa, ze vyska vyrobku je takd, aby bola pre pouzivatela jednoducha a bezpecna.

- Pocas pouZivania sa vyhybajte poloham, pri ktorych je vaha tela prili§ vpredu. Nespravne
polohy mozu viest k nestabilite a prevrateniu vyrobku.

-Vyrobok a prislusenstvo sa nesmu skladovat vonku.

INFORMACIE O UDRZBE:

Udrzba vyrobku pozostava z Cistiacich a hygienickych postupov. Aby sa zarucilo bezpeéné
pouZivanie a primerany hygienicky Standard, pouzivatel by mal tieto postupy vykonat pred
kazdym pouzitim. Pouzivatel sa musi presvedcit o konstrukénej celistvosti zariadenia a jeho
komponentov a musi skontrolovat tesnost skrutiek. Pri Cisteni a sanitacii postupujte podla
nasledujucich krokov:

1. Mali by ste mat na rukach rukavice.

2. Odstrante zjavné necistoty skor, ako pristupite k ¢o najpresnejsej dezinfekcii.

3. Na Cistenie pouzivajte vodu alebo neagresivny Cistiaci prostriedok.

4. Utierat suchou a Cistou handri¢kou.

Pripadne je mozné vyrobok umyvat v domacich umyvackach riadu pri maximalnej teplote.
Makky vankus sa musi Cistit vyhradne ru¢ne.

POZIADAVKY NA OPATOVNE POUZITIE:

Vyrobok je vhodny na opatovné pouzitie inymi pouZzivatelmi. Pred opatovnym pouzitim inymi
osobami musi byt vyrobok spravne vycisteny a dezinfikovany. Pred odovzdanim vyrobku inym
osobam musi byt vyrobok skontrolovany kvalifikovanymi predajcami.

SPRAVNY POSTUP LIKVIDACIE:
Vyrobok nevyhadzujte do bezného domového odpadu. Vopred sa informujte na miestnom
Urade o spravnom a ekologickom spdsobe likvidacie.

NAHLASOVANIE INCIDENTOV:
Ak dojde k zadvaznej udalosti tykajucej sa tohto zariadenia, kontaktujte vyrobcu tohto vyrobku
na adrese info@kingbathrooms.com a prislusny organ vo vasej krajine.

KOD POLOZKY
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN

KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN

KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN

IKONA

*
*
*
]
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POPIS PAGE
Vywysena zachodova doska 5 cm/2 palce King 44
Vywysena zachodova doska 5 cm/2 palce s poklopom King 44
Vywysena zachodova doska 10 cm/4 palce King 44
Vywysena zachodova doska 10 cm/4 palce King 44
Vywysena zachodova doska 15 cm/6 palcov King 44
Vywysena zachodova doska 15 cm/6 palcov s poklopom King 44

Mé&kka wyvysena zachodova doska 5 cm/2 palce svetlomodré/siva King 45

Makka vyvysena zachodova doskao 5 cm/2 palce s poklopom 45
svetlomodra/siva King

Makka wwysena zachodova doska 10 cm/4 palce svetlomodra/siva King 45

Makka vyvydend zachodova doska 10 cm/4 palce s poklopom 45
svetlomodra/siva King

Makka vywysena zachodova doska 15 cm/6 palcov svetlomodra/siva King 45

Makka vyvysena zachodova doska 15 cm/6 palcov s poklopom 45
svetlomodra/siva King

Poklop na vyvydenu zachodovd dosku 5/10/15 cm King 46
Poklop na makkua vyvysenu zachodovu dosku 5/10/15 cm King 46
Bidet na vywysenu zachodovu dosku 5/5L/10/10L/15/15L King 47

Makky vankus na vywysenu zachodovu dosku svetlomodry/sivy King 47

POPIS

Vyrobené v Taliansku

Néaradie Volnd montaz

Vhodné do umyvacky riadu

Maximalna hmotnost uzivatela

2 roky zaruka

Naskenujte QR KOD pre montazne video
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KING ZVYSENYCH ZACHODOVYCH PRKENEK

S BOCNIM UZAMYKACIM SYSTEMEM

ZAMYSLENE POUZITI:

Vyrobky fady zvysenych zachodovych prkének s bocnim uzamykacim systemem KING jsou
navrzeny tak, aby zvySovaly vysku zachodové misy, usnadnovaly sezeni a vstavani a podpo-
rovaly nezavislost a pohodli. Modely s mékkym sedakem nabizeji vétsi pohodli prkénka, které
je mékké a komfortni. Kromé toho zvrasnény povrch sedaku zajistuje vétsi tfeni a stabilitu.
Vyrobek se dodava v rlznych konfiguracich, s mékkym sedédkem nebo bez néj a s poklopem
nebo bez n&j. M&kké sedaky jsou k dispozici v rlznych barvach. Viko, bidet a mékké sedaky
jsou k dispozici také samostatné jako pfislusenstvi.

INDIKACE A KONTRAINDIKACE:

Vyrobky fady zvysenych zachodovych prkének s boc¢nim uzamykacim systémem KING jsou
uréeny starsim lidem, vozi¢kardm, lidem se snizenou pohyblivosti bederni, kolenni nebo
kycelni oblasti a vdem, ktefi mohou mit potiZze se sezenim a vstavanim z toaletni misy. Modely
s mékkym sedakem se pfi sezeni deformuji, &imz se zvétSuje opérna plocha pro uzivatele a
umoznuje lepsi rozlozeni hmotnosti. Diky tomu jsou tyto verze vhodné zejména v pfipadé, ze
uzivatel trpi prolezeninami nebo nemocemi, které by je mohly zpUsobit, jako je napfiklad cuk-
rovka. Béhem pouzivani je vyzadovana schopnost samostatného sezeni. Pouzivani vyrobku v
pfipadé poruch vnimani nebo problému s rovnovahou pfi sezeni se nedoporucuje.

BEZPECNOSTNI UPOZORNENI A POKYNY:

- Maximalni hmotnost uzivatele uvedenda v navodu k montazi nesmi byt prekro¢ena.

- Pfed kazdym pouzitim se ujistéte, Ze je vyrobek na WC ve stabilni poloze a Ze je na ném
spravné upevnén pomoci dodaného zajistovaciho systému.

- Ujistéte se, Ze mékky sedak spravné obepina sedadlo.

- Pred pouzitim mékkého sedaku se ujistéte, Ze je prkénko Cisté a suché.

- Pfi montazi striktné dodrzujte pokyny uvedené v navodu k pouZziti.

-Vyrobek a jeho soucasti nijak neupravujte.

- Nepouzivejte vyrobek, pokud je poskozeny nebo jakkoli upraveny.

- Ujistéte se, Ze vyska vyrobku je takova, aby jeho pouzivani bylo pro uzivatele snadné a bezpecné.

- Pri pouzivani se vyhnéte poloham, pfi kterych je vaha téla prilis vpredu. Nespravna poloha
mUze vést k nestabilité a pfevraceni vyrobku.

- Vyrobek a pfislusenstvi nesmi byt skladovany venku.

INFORMACE O UDRZBE:

Udrzba vyrobku spociva v ¢isténi a sanitaci. Aby bylo zaruc¢eno bezpecné pouzivani a odpovi-
dajici hygienicky standard, mél by uzivatel pfed kazdym pouzitim provést tyto kroky. Uzivatel
se musi ujistit o konstrukéni celistvosti zafizeni a jeho soucasti a musi zkontrolovat tésnost
SroubU. Pri ¢idténi a sanitaci postupujte podle nasledujicich pokynu:

1. Pouzivejte rukavice.

2. Pfed zahdjenim co nejdtkladngjsi dezinfekce odstrante viditelné necistoty.

3. K Cisténi pouzivejte vodu nebo neagresivni Cistici prostfedky.

4, Otfete je suchym a Cistym hadrikem.

Pfipadné Ize vyrobek cistit v domacich myckach nadobi pfi maximalni teploté. Mékky sedak
se musi Cistit vyhradné rucné.

POZADAVKY NA OPETOVNE POUZITI:

Vyrobek je vhodny pro opakované pouziti jinymi uzivateli. Pfed dalsim pouzitim musi byt
vyrobek radné vycistén a vydezinfikovan. Pfed pfedanim vyrobku jinym osobam musi byt
vyrobek zkontrolovan kvalifikovanymi prodejci.

SPRAVNY POSTUP LIKVIDACE:
Vyrobek nevyhazujte do béZzného domovniho odpadu. Informujte se pfedem na mistnim
Uradé o spravném a ekologickém zpUsobu likvidace.

HLASENI INCIDENTU:
Dojde-li u tohoto zafizeni k zavaznému incidentu, kontaktujte vyrobce tohoto vyrobku na
adrese info@kingbathrooms.com a pfislusny Urad ve vasi zemi.

KOD POLOZKY
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN

KING-5LS02/04-KN
KING-10502/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN

IKONY
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POPIS

Zvysené zachodové prkénko 5 cm/2 palce King

Zvygené zachodové prkénko 5 cm/2 palce s vikem King
Zvysené zachodové prkénko 10 cm/4 palce King

Zvysené zachodové prkénko 10 cm/4 palce s poklopem King
Zvysené zachodové prkénko 15 cm/6 palct King

Zvysené zachodové prkénko 15 cm/6 palcld s vikem King

Mékké zvysené zachodové prkénko 5 cm/2 palce svétle
modré/sedé King

Mé&kké vyvydené zachodové prkénko 5 cm/2 palce s poklopem
svétle modré/sedé King

Meékké vyvysené zachodoveé prkénko 10 cm/4 palce svétle
modré/sedé King

Mékké zvysené zachodové prkénko 10 cm/4 palce s poklopem
svétle modré/fsedé King

Mé&kké zvydené zachodové prkénko 15 cm/6 palcd svétle
modré/sedé King

Meékké zvysené zachodoveé prkénko 15 cm/6 palct s poklopem
svétle modréfsedé King

Poklop pro zvysené zachodové prkénko 5/10/15 cm King
Viko pro mékké zvysené zachodové prkénko 5/10/15 cm King
Bidet pro zvysené zachodové sedatko 5/5L/10/10L/15/15L King

Mekky sedak pro zvysene zachodove prkéenko svétle
modry/edy King

POPIS

Vyrobeno v Italii

Nastroje Montaz zdarma

Vhodné do mycky

Maximalni hmotnost uzivatele

2 roky zaruka

Naskenujte QR KOD pro montazni video

STRANA
44
44
44
44
44
44
45

45
45
45
45
45

46
46
47
47
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KING NASADEK TOALETOWYCH

Z BOCZNYM SYSTEMEM BLOKOWANIA

PRZEZNACZENIE:

Produkty z linii nasadek toaletowych KING z bocznym systemem blokowania zostaty zaprojek-
towane w celu zwiekszenia wysokosci muszli klozetowej, aby utatwié siadanie i wstawanie oraz
promowac niezaleznos$¢ i wygode. Modele wyposazone w miekka poduszke zapewniaja lepszy
komfort siedzenia, dzieki czemu sa miekkie i przytulne. Ponadto chropowata powierzchnia
poduszki zapewnia wieksze tarcie i stabilnos¢. Produkt jest dostepny w réznych konfiguracjach,
z miekka poduszka lub bez oraz z pokrywa lub bez. Miekkie poduszki sg dostepne w réznych
kolorach. Pokrywa, bidet i migkkie poduszki sg rowniez dostepne osobno jako akcesoria.

WSKAZANIA | PRZECIWWSKAZANIA:

Produkty z linii nasadek toaletowych KING z bocznym systemem blokowania przeznaczone sa
dla 0séb starszych, poruszajacych sie na wdzkach inwalidzkich, oséb z ograniczona ruchomoscia
odcinka ledZzwiowego kregostupa, kolan lub bioder, a takze dla wszystkich tych, ktorzy moga
miec trudnosci z siadaniem i wstawaniem z muszli klozetowej. Modele wyposazone w miekka
poduszke odksztatcaja sie podczas siedzenia, zwigkszajac powierzchnig podparcia uzytkownika i
umozliwiajac lepsze roztozenie cigzaru. Sprawia to, ze wersje te sa szczegolnie odpowiednie, jesli
uzytkownik cierpi na odlezyny lub choroby, ktére moga je powodowac, takie jak cukrzyca. Pod-
czas uzytkowania wymagana jest zdolnos¢ do samodzielnego siedzenia. Nie zaleca sig korzysta-
nia z produktu w przypadku zaburzen percepcji lub problemdw z rbwnowaga podczas siedzenia.

OSTRZEZENIA | WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA:

- Nie wolno przekracza¢ maksymalnej wagi uzytkownika podanej w instrukcji obstugi.

- Przed kazdym uzyciem nalezy upewnic sig, ze produkt znajduje sie w stabilnej pozycji na
toalecie i jest prawidtowo zamocowany za pomocg dostarczonego systemu blokujacego.

- Nalezy upewnic sig, ze migkka poduszka prawidtowo otacza siedzisko.

- Przed natozeniem miekkiej poduszki nalezy upewnic sig, ze deska sedesowa jest czysta i sucha.

- Podczas montazu nalezy scisle przestrzegac instrukgcji obstugi.

- Nie nalezy w zaden sposéb modyfikowac produktu ani jego komponentéw.

- Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony lub zmieniony w jakikolwiek sposéb.

- Nalezy upewnic sig, ze wysokos¢ produktu jest taka, aby utatwic¢ i zapewnic bezpieczenstwo
uzytkownikowi.

- Podczas uzytkowania nalezy unika¢ pozycji, w ktorych ciezar ciata jest zbytnio przesuniety
do przodu. Nieprawidtowa pozycja moze prowadzi¢ do niestabilnosci i przewrdcenia sie produktu.

- Produkt i akcesoria nie moga by¢ przechowywane na zewnatrz.

INFORMACIJE O KONSERWACII:

Konserwacja produktu obejmuje procedury czyszczenia i odkazania. Aby zagwarantowac bez-
pieczne uzytkowanie i odpowiedni standard higieny, uzytkownik powinien wykonac te proce-
dury przed kazdym uzyciem. Uzytkownik musi upewnic sie co do integralnosci strukturalnej
urzadzenia i jego komponentéw, a takze sprawdzi¢ dokrecenie srub. W przypadku procedur
czyszczenia i odkazania nalezy postepowac zgodnie z ponizszymi krokami:

1. Nalezy zatozy¢ rekawice ochronne.

2. Przed przystapieniem do doktadniejszej dezynfekcji, najpierw nalezy usunac¢ widoczne
zabrudzenia.

3. Do czyszczenia nalezy uzywacé wody lub nieagresywnego detergentu.

4. Przetrzec sucha i czysta szmatka.

Alternatywnie, produkt moze by¢ czyszczony w domowych zmywarkach w maksymalnej

temperaturze. Miekka poduszke nalezy czysci¢ wytacznie recznie.

WYMAGANIA DOTYCZACE PONOWNEGO UZYCIA:

Produkt nadaje sie do ponownego uzycia przez innych uzytkownikdéw. Przed ponownym
uzyciem przez inne osoby produkt musi zosta¢ prawidtowo wyczyszczony i zdezynfekowany.
Przed przekazaniem produktu innym osobom produkt musi zosta¢ sprawdzony przez wy-
kwalifikowanych sprzedawcdow.

PRAWIDLOWA PROCEDURA UTYLIZACI!I:
Nie wyrzuca¢ produktu do zwyktych odpaddéw domowych. Nalezy wczeséniej zapytac lokalne
wiadze o prawidtowy i przyjazny dla Srodowiska sposdb utylizacji

ZGLASZANIE INCYDENTOW:

W przypadku powaznego incydentu zwigzanego z uzytkowaniem tego produktu nalezy
skontaktowac sie z producentem tego produktu pod adresem info@kingbathrooms.com
oraz odpowiedzialnym organem w danym kraju.

KOD PRODUKTU
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN

KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN

KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN

IKONA
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OPIS

Nasadka toaletowa, wys. 5Cm

Nasadka toaletowa z pokrywa, wys. 5 Cm

Nasadka toaletowa, wys. 10 Cm

Nasadka toaletowa z pokrywa, wys. 10 Cm

Nasadka toaletowa, wys. 15 Cm

Nasadka toaletowa z pokrywa, wys. 15 Cm

Miekka nasadka toaletowa, wys. 5 Cm, kolor jasno niebieski/szary

Miekka nasadka toaletowa z pokrywa, wys. 5 Cm,
kolor jasno niebieski/szary

Miekka nasadka toaletowa, wys. 10 Cm, kolor jasno niebieski/szary

Miekka nasadka toaletowa z pokrywa, wys. 10 Cm, kolor jasno
niebieski/szary

Miekka nasadka toaletowa, wys. 15 Cm, kolor jasno niebieski/szary

Miekka nasadka toaletowa z pokrywa, wys. 15 Cm,
kolor jasno niebieski/szary

Pokrywa do nasadki toaletowej, wys. 5/10/15 Cm

Pokrywa do miekkiej nasadki toaletowej, wys. 5/10/15 Cm

Bidet do nasadki toaletowej z/bez pokrywa, wys. 5/10/15 Cm
Miekka poduszka do nasadki toaletowej, kolor jasno niebieski/szary

OPIS

Wyprodukowane we Wioszech

Beznarzedziowy montaz

Mozna my¢ w zmywarce

Maksymalna waga uzytkownika

2 lata gwarancji

Zeskanuj KOD QR, aby zobaczy¢ film montazowy

STRONA
44
44
44
44
44
44
45
45

45
45

45
45

46
46
47
47
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KING TABURETES

FIKSUOTAS ARBA REGULIUOJAMAS AUKSTIS

NAUDOJIMO PASKIRTIS: PREKES KODAS
SKING“linijos pakeliamo klozeto sedynes su sonine fiksavimo sistema gaminiai skirti padi- KING-5-KN

dinti klozeto aukstj, kad buty lengviau atsisésti ir atsikelti, taip pat skatinti savarankiSkuma

ir patoguma. Modeliuose su minksta pagalvéle uztikrinamas geresnis sédéjimo komfortas, KING-5L-KN

todél jie yra minksti ir jaukus. Be to, raukSletas pagalveles pavirsius uztikrina didesne trintj ir KING-10-KN
stabiluma. Gaminys gali buti jvairiy konfigUracijy: su minksta pagalvéle arba be jos, su dang-

¢iu arba be jo. Minkstos pagalvélés yra jvairiy spalvy. Dangtj, bide ir minkstas pagalvéles taip KING-10L-KN

pat galima |sigyti atskirai kaip priedus. KING-15-KN
INDIKACIJOS IR KONTRAINDIKACIJOS: KING-15L-KN
SKING* linijos pakeliama klozeto sedyné su priekine fiksavimo sistema* gaminiai skirti pa- KING-5502/04-KN
gyvenusiems zmonéms, nejgaliyjy veziméliy naudotojams, zmonéms, kuriy juosmens, keliy

ar kluby sanariy judrumas yra ribotas, ir visiems tiems, kuriems gali bati sunku atsisésti ir KING-5LS02/04-KN
pakilti nuo klozeto. Modeliai su minkStomis pagalvelémis deformuojasi sédint, todél padide-

Ja naudotojo atramos pavirsius ir geriau pasiskirsto svoris. Dél to Sios versijos ypac tinka, jei KING-10S02/04-KN
naudotojas turi praguly atsiradimo rizika arba ligy, kurios gali jas sukelti, pavyzdziui, diabeto.

Naudojimo metu reikia gebeéti savarankiskai sedeti. Nerekomenduojama naudoti gaminio KING-10L502/04-KN

esant suvokimo sutrikimams ar pusiausvyros sutrikimames sedint.

. KING-15502/04-KN
SAUGOS |SPEJIMAI IR NURODYMAI:

- Negalima virSyti montavimo instrukcijose nurodyto didziausio naudotojo svorio. KING-15L502/04-KN
- Pries kiekviena naudojima jsitikinkite, kad gaminys yra stabilioje padétyje ant klozeto ir
teisingai pritvirtintas prie jo tiekiama fiksavimo sistema. KING-L-KN
- |sitikinkite, kad minkSta pagalvelé tinkamai apgaubia sedyne.
- Prie§ uzdédami minksta pagalvéle jsitikinkite, kad sédyné yra Svari ir sausa. KING-LS-KN
. M?(ntuboddaml grleét?klalk&/kltes naudotOJo vagoa/e patewéltl,gl nurodymuy. KING-BDT-KN
-Jokiu budu nemodifikuokite gaminio ir jo sudedamuyjy dali
- Nenaudokite gaminio, jei jis yra pazeistas ar kaip no?s Léakelgtas. KING-CRTS2/4-KN

- |sitikinkite, kad gaminio aukstis yra toks, kad naudotojui buty lengva ir saugu.
- Naudodami venkite padéciy, kuriose kuno svoris buty per daug nukreiptas j priek|. Dél
netinkamos padéties gaminys gali bati nestabilus ir apvirsti.
- Gaminio ir priedy negalima laikyti lauke. PIKTOGRAMA

TECHNINES PRIEZIUROS INFORMACIJA:

Produkto priezitrg sudaro valymo ir sanitarijos procedtros. Kad baty uztikrintas saugus
naudojimas ir tinkamas higienos standartas, naudotojas turéty atlikti Sias proceduras pries
kiekvieng naudojima. Naudotojas turi 13|t|kmt| prietaiso ir jo sudedamuyjy daliy konstrukcijos
vientisumu ir patikrinti varzty priverzima. Valymo ir sanitarinio valymo proceduros atliekamos
taip, kaip nurodyta toliau:

1. Reikéty maveti pirstines.

2. Pries atlikdami tiksliausig dezinfekcija, pasalinkite akivaizdzius neSvarumus.

3. Valymui naudokite vandenj arba neagresyvy ploviklj.

4. Nuvalykite sausa ir Svaria Sluoste.

Produkta galima plauti ir buitinése indaplovése, naudojant maksimalig temperatara. Minks-
tg pagalvéle reikia valyti tik rankomis.

PAKARTOTINIO NAUDOIJIMO REIKALAVIMAI:

Produkta galima pakartotinai naudoti kitiems naudotojams. Pries pakartotinai panaudojant
kitiems asmenims, gaminj reikia tinkamai iSvalyti ir dezinfekuoti. Prie$ perduodant gaminj
kitiems asmenims, gamin] turi patikrinti kvalifikuoti pardaveéjai.

TEISINGA SALINIMO PROCEDURA:
NeiSmeskite gaminio j jprastas buitines atliekas. IS anksto pasiteiraukite vietos valdZios insti-
tucijos, kaip teisingai ir ekologiskai jj iSmesti.

Pranesimai apie nelaimingus atsitikimus S o o
Jei jvyko rimtas incidentas, susijes su Siuo prietaisu, kreipkités | Sio gaminio gamintoja adresu
info@kingbathrooms.com ir su savo Salies atsakinga atstova.

APIBUDINIMAS

Paaukstinta klozeto sédyné 5 cm/2 coliy King

Paaukstinta klozeto sédyné 5 cm/2 coliy su dangciu King

Paaukstinta klozeto sédyné 10 cm/4 coliyking

Paaukstinta klozeto sédyné 10 cm/4 coliy su danggiu King

Paaukstinta klozeto sédyné 15 cm/6 coliy King

Paaukstinta klozeto sédyné 15 cm/6 coliy su dangéiu King

Minksta pakeliama klozeto sédyné 5 cm/2 coliy dviesiai melyna/pilka King

Minksta pakeliama klozeto sédyné 5 cm/2 col. Su danggiu viesiai
meélyna/pilka King

Minksta pakeliama klozeto sédyné 10 cm/4 coliy Sviesiai mélyna/pilka King

Minksta pakeliama klozeto sédyneé 10 cm/4 coliy su dangdiu Sviesiai
melyna/pilka King

Minksta pakeliama klozeto sédyné 15 cm/6 coliy Sviesiai melyna/pilka King

Minksta pakeliama klozeto sédyné 15 cm/6 coliy su dangciu Sviesiai
meélyna/pilka King

Pakeliamo klozeto dangtis 510/15 crm king

Minksto pakeliamo klozeto dangtis 5/10/15 cm king

Bidé pakeltam klozetui 5/5L/10/10LA5/15L king

Minksta pagalvele pakeltai klozeto sédynei dviesiai mélyna/pilka king

APIBUDINIMAS

Pagaminta Italijoje

|rankiai nemokamai

Tinka plauti indaploveje

Maksimalus vartotojo svoris

2 mety garantija

Nuskaitykite QR KODA, kad pamatytumete surinkimo vaizdo jrasa

PUSLAPIS
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44
44
44
44
45
45

45
45
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45
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KING POTIKORGENDUSED

KULGMISE LUKUSTUSSUSTEEMIGA

ETTENAHTUD KASUTUSVIIS:

KING sarja ktilgmise lukustussusteemiga potikérgendused on mdéeldud tualetipoti kdrguse
suurendamiseks, et hélbustada istumise ja pUsti tdusmise protseduure ning edendada ise-
seisvust ja mugavust. Pehmendusega varustatud mudelid pakuvad paremat istmemugavust,
muutes need pehmeks ja mdnusamaks. Lisaks sellele tagab padja kortsuline pind suurema
hédrdumise ja stabiilsuse. Toode on saadaval erinevates konfiguratsioonides, pehmendusega
voi ilma ning kaanega voi ilma. Pehmendused on saadaval erinevates varvitoonides. Kaaned,
bideed ja pehmendused on saadaval ka eraldi lisatarvikutena.

NAIDUSTUSED JA VASTUNAIDUSTUSED:

KING tootesarja kulgmise lukustussusteemiga potikdrgendused on suunatud eakatele
inimestele, ratastooli kasutajatele, inimestele, kellel on piiratud liikumisvdime nimmel, pdlve-
del vdi puusadel, ja kdigile neile, kellel voib olla raskusi tualetipotile istumise ja Ules tdusmi-
sega. Istumise ajal pehmendusega varustatud mudelid deformeeruvad, suurendades seelabi
kasutaja toetuspinda ja véimaldades paremat kehakaalu jaotumist. See muudab need
mudelid eriti sobivaks kasutajatele, kes kannatavad haavandite voi neid pohjustada voivate
haiguste, naiteks diabeedi all. Toote kasutamiseks on vaja iseseisvat istumisvdimet. Toodet ei
soovitata kasutada istumise ajal esinevate tajuhairete vdi tasakaaluprobleemide korral.

OHUTUSHOIATUS JA MARKUSED:

- Paigaldusjuhendis margitud maksimaalset kehamassi ei tohi Uletada.

- Enne iga kasutamist veenduge, et toode on tualetipotile paigutatud stabiilselt ja kaasasoleva

- lukustussUsteemiga digesti kinnitatud.

-Veenduge, et pehmendus asetseb istme digesti.

- Enne pehmenduse paigaldamist veenduge, et iste on puhas ja kuiv.

- Kokkupanekul jargige rangelt kasutusjuhendis naidatut.

- Arge muutke toodet ja selle komponente mitte mingil viisil.

- Arge kasutage toodet, kui see on mingil viisil kahjustatud vdi muudetud.

-Veenduge, et toote kdrgus on selline, mis teeb selle kasutajale lihtsaks ja ohutuks.

- Kasutamise ajal valtige asendeid, mis hoiavad keharaskust liiga palju ette- voi tahapoole
kallutatuna. Vale asend vdib pdhjustada toote ebastabiilsust ja Umberminekut.

- Toodet ja tarvikuid ei tohi hoida valitingimustes.

HOOLDUSINFO:

Toote hooldus koosneb puhastus- ja sanitaarprotseduuridest. Ohutu kasutamise ja piisava
hUgieenistandardi tagamiseks peaks kasutaja neid protseduure labi viima enne igat kasutus-
korda. Kasutaja peab veenduma seadme ja selle komponentide konstruktsiooni terviklik-
kuses ning kontrollima, et kruvid oleks tihedasti kinni. Puhastus- ja sanitaarprotseduuride
puhul jargige alljargnevaid samme:

1. Kandke kindaid.

2. Enne desinfitseerimise jatkamist eemaldage kdigepealt ilmne mustus.

3. Kasutage puhastamiseks vett voi mitteagressiivset puhastusvahendit.

4. PUhkige kuiva ja puhta lapiga.

Alternatiivina voib toodet puhastada kodumajapidamises kasutatavas ndudepesumasinas
maksimaalsel temperatuuril. Pehmendust tuleb rangelt puhastada kasitsi.

KORDUVKASUTUSE NOUDED:

Toode sobib korduvkasutamiseks teistele kasutajatele. Enne taaskasutamist tuleb toode
nduetekohaselt puhastada ja desinfitseerida. Enne toote Uleandmist teistele peab toode
olema kontrollitud kvalifitseeritud edasimuujate poolt.

OIGE JAATMEKAITLUS:
Arge visake toodet tavaliste olmejaatmete hulka. Kisige oma kohalikult omavalitsuselt, kui-
das see digesti ja keskkonnasdbralikult kdrvaldada.

VAHEJUHTUMITEST TEATAMINE:
Kui selle seadmega on toimunud tdsine vahejuhtum, votke Uhendust toote tootjaga aadressil
info@kingbathrooms.com ja oma riigi vastutava asutusega.

ESEME KOOD

KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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KIRJELDUS

Potikdrgendus 5 cm/2in King

Potikdrgendus 5 cm/2in koos kaanega King

Potikdrgendus 10 cm/4in King

Potikdrgendus 10 cmn/4in koos kaanega King
Potikdrgendus 15 cm/6in King

Potikdrgendus 15 cm/6in koos kaanega King

Pehme potikdrgendus 5 cm/2in helesinine/hall King

Pehme potikdrgendus 5 cm/2in kaanega helesinine/hall King
Pehme potikérgendus 10 cmn/4in helesinine/hall King

Pehme potikdrgendus 10 cm/4in kaanega helesinine/hallKing
Pehme potikérgendus 15 cm/6in helesinine/hall King

Pehme potikdrgendus 15 cm/6in koos kaanega helesinine/hall King
Potikaan potikérgendusele 5/10/15 cm King

Potikaan pehmele potikdrgendusele 5/10/15 cm King

Bidee potikérgendusele 5/5L./10/10/10L/15/15L King
Pehmendus potikérgendusele helesinine/hall King

KIRJELDUS

Tehtud Itaalias

Tooriistad Tasuta kokkupanek

Noéudepesumasinasdbralik

Maksimaalne kasutaja kaal

Garantii 2 aastat

Skannige kokkupanekuvideo jaoks QR-KOOD

LEHT
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45
45
45
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KING TABURESU

FIKSETS VAI REGULEJAMS AUGSTUMS

PAREDZETAIS LIETOJUMS:

Produkti no KING Paaugstinato tualetes poda sedekl|u ar sanu fiksacijas sistému linijas ir
paredzéti tualetes poda augstuma palielinasanai, lai atvieglotu apséSanas un piecelSanas pro-
cedUras un veicinatu neatkaribu un komfortu. Modeli ar mikstu spilvenu nodrosina uzlabotu
seédekla komfortu, padarot tos mikstus un omuligus. "Turklat spilvena rievaina virsma nodro-
&ina lielaku berzi un stabilitati. Produkts pieejams dazadas konfiguracijas - ar mikstu spilvenu
vai bez t3, ka ari ar vaku vai bez ta. Mikstie spilveni ir pieejami dazadas krasas. Vaks, bidé un
mikstie spilveni ir pieejami ari atseviski ka aksesuari.

INDIKACIJAS UN KONTRINDIKACIJAS:

Produkti no KING Paaugstinato tualetes poda sedek|u ar sanu blokéSanas sistému linijas ir
paredzéti vecaka gadagajuma cilvekiem, cilveékiem ratinkréslos, cilvékiem ar ierobezotam
kustibam jostas, celgalu vai gdzu rajona, ka ari visiem tiem, kam varétu bat gratibas apsés-
ties uz un piecelties no tualetes poda. Modeli ar miksto spilvenu sedésanas laika deforme-
jas, palielinot lietotaja atbalsta virsmu un |aujot labak sadalit svaru. Tapéc Sis versijas ir ipasi
piemeérotas, ja lietotajs cies no izgul&jumiem vai slimibam, kas var tadus izraisit, piemeram,
diabéts. Lietotajam ir jasp€j patstavigi saglabat sedus pozicija. Produktu nav ieteicams lietot,
ja ir uztveres traucéjumi vai lidzsvara problémas sédus pozicija.

DROSIBAS BRIDINAJUMS UN NORADES:
- Neparsniegt uzstadiSanas instrukcija noradito maksimalo lietotaja svaru.
- Pirms katras lietoSanas reizes parliecinieties, ka izstradajums atrodas stabila pozicija uz
tualetes poda un ir pareizi piestiprinats pie ta ar komplekta ieklauto fiksacijas sistému.
- Parliecinieties, ka mikstais spilvens pareizi apnem sédekli.
- Pirms miksta spllvena uzliksanas parllecmletles ka sédeklis ir tirs un sauss.
- Montazas laika stingri pieturieties pie ta, kas ir noradits LietoSanas Pamaciba.
- Nekadi nemodificgjiet izstradajumu, ne ta sastavdalas.
- Neizmantojiet izstradajumu, ja tas ir bojats vai kaut kada veida izmainits.
- Parliecinieties, ka izstradajuma augstums ir tads, lai lietotajam batu viegli un drosi to lietot.
. LietoZanas laika izvairieties no pozicijam, kuras kermena svars ir parlieku padots uz prieksu. -
Nepareizas pozicijas var novest pie nestabilitdtes un produkta apgasanas.
- lzstradajumu un ta piederumus nedrikst uzglabat arpus telpam.

INFORMACIJA PAR APKOPI:

Izstradajuma apkope sastav no tirisanas un sanitarajam proceduram. Lai garantétu drosu
lietoSanu un atbilstosus higiénas standartus, lietotajam Sis proceduras javeic pirms katras
lietoSanas reizes. Lietotajam japarliecinas par ierices un tas sastavdalu konstrukcijas integrita-
ti, ka ari japarbauda skruvju pievilkuma cieSumes. Lai veiktu tiriSanas un sanitaras proceduras,
izpildiet talak noraditas darbibas:

1. Lietojiet cimdus.

2. Notiriet redzamos netirumus pirms sikakas dezinfekcijas veikSanas.

3. TiriSanas procedurai izmantojiet Udeni vai saudzéjosu mazgasanas lidzekli.

4. Noslaukiet ar sausu un tiru dranu.

Izstradajumu var mazgat ari sadzives trauku mazgajamajas masinas, pie maksimalas tem-
peraturas. Mikstais spilvens jatira tikai ar rokam.

PRASIBAS ATKARTOTAI IZMANTOSANAI:

Izstradajums ir piemeérots tam, lai to atkartoti izmantotu citi lietotaji. Pirms izstradajumu
atkartoti izmanto citi, tas ir pareizi janotira un jadezinficé. Pirms produkta nodosanas citiem,
produkts japarbauda kvalificeétiem izplatitajiem.

PAREIZA NODOSANAS ATKRITUMOS PROCEDURA:
Neizmetiet produktu parastajos sadzives atkritumos. Pirms izmesanas, noskaidrojiet vietéjas
pasvaldibas iestadés, ka atbrivoties no ta pareiza un videi draudziga veida.

ZINOSANA PAR NEGADIJUMIEM:
Ja noticis nopietns, ar So ierici saistits negadijums, sazinieties ar §1 produkta razotaju pa talru-
ni info@kingbathrooms.com un atbildigo iestadi sava valstl.

LIETAS KODS
KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN

KING-5LS02/04-KN
KING-10502/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN

KING-L-KN
KING-LS-KN

KING-BDT-KN

KING-CRTS2/4-KN
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Apraksts

King paaugstinats tualetes poda sédeklis 5 cm/2 collas

King paaugstinats tualetes poda sédeklis 5 cm/2 collas ar vaku
King paaugstinats tualetes poda seédeklis 10 cm/4 collas

King paaugstinats tualetes poda sédeklis 10 cm/4 collas ar vaku
King paaugstinats tualetes poda sédeklis 15 cm/6 collas

King paaugstinats tualetes poda sédeklis 15 cm/6 collas ar vaku

King miksts paaugstinats tualetes poda sedeklis 5 cm/2 collas
gaisi zils/peléks

King miksts paaugstinats tualetes poda sédeklis 5 cm/2 collas
ar vaku gaisi zils/peléks

King miksts paaugstinats tualetes poda sédeklis 10 cm/4 collas
gaisi zils/peléks

King miksts paaugstinats tualetes poda sédeklis 10 cm/4 collas
ar vaku gaidi zils/peléks

King miksts paaugstinats tualetes poda sédeklis 15 cm/6 collas
gaidi zils/peléks

King miksts paaugstinats tualetes poda sédeklis 15 cm/6 collas
ar vaku gaisi zils/peléks

King vaks paceltam tualetes poda sédeklim 5/10/15 cm

King vaks mikstam paaugstinatam tualetes poda sédeklim
5/10/15 cm

King bidé paaugstinatam tualetes poda sédeklim
5/51010L/15/151

King miksts spilvens paaugstinatam tualetes poda sedeklim
gaisi zils/peléks

APRAKSTS

Razots Italija

Instrumenti Bezmaksas montaza

Draudzigs trauku mazgajamaja masina

Maksimalais lietotaja svars

2 gadu garantija

Skengjiet QR KODU, lai redzétu montazas video

LAPPUSE
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KING KOROTETTU WC-ISTUIN

SIVULUKITUSIJARIESTELMALLA -MALLISTON

KAYTTOTARKOITUS:

Korotettu WC-istuin sivulukitusjarjestelmalld KING -malliston tuotteet on suunniteltu nos-
tamaan wec-astian korkeutta, jolloin istuminen ja ylds nouseminen helpottuu ja itsenaisyys ja
mukavuus paranee. Pehmusteella varustetut mallit tarjoavat paremman istuinmukavuuden,
mika tekee niista pehmeita ja miellyttavia. Lisaksi pehmusteen ryppyinen pinta lisaa kitkaa ja
vakautta. Tuotetta on saatavana eri kokoonpanoissa, pehmusteella tai ilman seka kannella tai
ilman. Pehmusteita on saatavilla eri vareissa. Kansi, bidee ja pehmusteet ovat saatavana myds
erikseen lisavarusteina.

KAYTTOAIHEET JA VASTA-AIHEET:

Korotettu WC-istuin sivulukitusjarjestelmalla KING -malliston tuotteet on suunnattu van-
huksille, pyoratuolin kayttajille, henkildille, joilla on lannerangan, polven tai lonkan alueen
lilkuntarajoitteita, ja kaikille heille, joilla saattaa olla vaikeuksia istua ja nousta vessanpontolta.
Pehmusteella varustetut mallit muotoutuvat istuessa, mika lisaa kayttajan tukipintaa ja mah-
dollistaa paremman painon jakautumisen. Jos kayttaja karsii makuuhaavoista tai niita mah-
dollisesti aiheuttavista sairauksista, kuten diabeteksesta, nama mallit sopivat hanelle erityisen
hyvin. Kayttd edellyttaa kykya istua itsenaisesti. Tuotteen kayttoa ei suositella, jos sinulla on
hahmotushairiéita tai tasapaino-ongelmia istuessasi.

TURVALLISUUSVAROITUS JA -MERKINNAT:

- Asennusohjeissa ilmoitettua kayttajan enimmaispainoa ei saa ylittaa.

-Varmista ennen jokaista kayttokertaa, etta tuote on vakaassa asennossa WC:n paalla ja
kiinnitettyna siihen oikein mukana toimitetulla lukitusjarjestelmalla.

-Varmista, etta pehmuste on kunnolla asetettuna istuimeen.

-Varmista ennen pehmusteen kiinnittamista, etta istuin on puhdas ja kuiva.

- Noudata asennuksen aikana tarkasti kayttoohjeessa esitettyja ohjeita.

- Ala muokkaa tuotetta tai sen osia millaan tavalla.

- Ald kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai sitd on muutettu millaan tavalla.

- Varmista, etta tuotteen korkeus on sellainen, etta se on helppo ja turvallinen kayttajalle.

- Valta kayton aikana asentoja, joissa kehon paino on liilan paljon edessapain. Vaarat asennot -
voivat johtaa tuotteen epavakauteen ja kaatumiseen.

- Tuotetta ja lisavarusteita ei saa sailyttaa ulkona.

HUOLTOTIEDOT:

Tuotteen kunnossapito koostuu puhdistus- ja hygieniatoimenpiteista. Turvallisen kayton ja
riittavan hygieniatason takaamiseksi kayttajan on suoritettava nama toimenpiteet ennen
jokaista kayttoa. Kayttajan on varmistettava laitteen ja sen osien rakenteellinen eheys, seka
tarkastettava ruuvien kireys. Puhdistus- ja hygieniatoimenpiteet tehdaan alla olevien ohjei-
den mukaisesti:

1. Kayta kasineita.

2. Poista nakyva lika, ennen kuin aloitat tarkan desinfioinnin.

3. Kayta puhdistukseen vetta tai ei-aggressiivista pesuainetta.

4. Pyyhi kuivalla ja puhtaalla liinalla.

Tuote voidaan myos puhdistaa kotitalousastianpesukoneen enimmaislampétilassa. Peh-
muste on puhdistettava ehdottomasti kasin.

UUDELLEENKAYTTOA KOSKEVAT VAATIMUKSET:

Tuote soveltuu uudelleenkaytettavaksi muille kayttajille. Ennen kuin tuote siirtyy uudelleen-

kaytettavaksi jollekin toiselle kayttajalle, se on puhdistettava ja desinfioitava asianmukaisesti.

En nen kuin tuote siirretaan muille kayttodn, patevan jalleenmyyjan on tarkastettava tuotteen
unto.

OIKEA HAVITTAMISTAPA:
Ala havita tuotetta tavallisen kotitalousjatteen mukana. Varmista paikallisilta viranomaisilta
etukateen oikea ja ymparistdystavallinen tapa sen havittamiseen.

VAARATILANTEIDEN RAPORTOINTI:
Jos laitetta kayttaessa on tapahtunut vakava vaaratilanne, ota yhteytta tuotteen valmistajaan
osoitteeseen info@kingbathrooms.com ja maasi vastuuviranomaiseen.

TUOTEKOODI

KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN

KUVAKE

*,
*
*
()

KUVAUS

Korotettu we-istuin 5 cm/2" King

Korotettu we-istuin 5cm/2" kannella King

Korotettu we-istuin 10 crm/4” King

Korotettu we-istuin 10 crm/4” kannella King

Korotettu we-istuin 15 cm/6” King

Korotettu we-istuin 15 cm/6” kannella King

Pehmed korotettu we-istuin 5 cm/2" vaaleansininen/harmaa King

Pehmed korotettu we-istuin 5 cm/2" kannella vaaleansininen/narmaa King
Pehmed korotettu we-istuin 10 cm/4” vaaleansininen/harmaa King
Pehmed korotettu we-istuin 10 cm/4” kannella vaaleansininen/harmaa King
Pehmed korotettu we-istuin 15 cm/6” vaaleansininen/harmaa King
Pehmed korotettu we-istuin 15 cm/6" kannella vaaleansininen/narmaa King
Kansi korotetulle we-istuimelle 5/10/15 cm King

Kansi pehmedlle korotetulle we-istuimelle 5/10/15 cm King

Bidee korotetulle we-istuimelle 5/5L/10/10/10L/15/15L King

Pehmuste korotetulle we-istuimelle vaaleansininen/harmaa King

KUVAUS

Valmistettu Italiassa

Tyokalut llmainen kokoonpano

Astianpesukoneystavallinen

Max kayttajan paino

2 vuoden takuu

Skannaa QR-KOODI kokoonpanovideota varten

SIVU
44
44
44
44
44
44
45
45
45
45
45
45
46
46
47
47
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KING FORHOJID TOALETTSITS

MED SIDOLASSYSTEM

AVSEDD ANVANDN'NG PRODUKTKOD BESKRIVNING SIDA
Produkterna i serien KING Raised Toilet Seat with Lateral Locking System ar utformade for KING-5-KN Forhojd toalettsits 5 cm/2in King 44
att Oka toalettskalens hojd for att underlatta sittande och resande och framja sjalvstandighet s ) ) .
och komfort. Modellerna med mjuka kuddar ger battre sittkomfort och gér dem mjuka och KING-5L-KN Forhojd toalettsits 5 cm/2in med lock King 44
mysiga. Dessutom ger kuddens skrynkliga yta mer friktion och stabilitet. Produkten finns i KING-10-KN Forhojd toalettsits 10 cm/4in King 44
olika utféranden, med eller utan mjuk kudde och med eller utan lock. De mjuka kuddarna s . ) )
finns i olika farger. Lock, bidé och mjuka kuddar finns ocksa separat som tillbehér. KING-10L-KN Forhojd toalettsits 10 cm/4in med lock King 44
INDIKATIONER OCH KONTRAINDIKATIONER: KING-15-KN Forhojd toalettsits 15 cm/6in King 44
Produkterna i serien Raised Toilet Seat with Lateral Locking System KING riktar sig till dldre KING-15L-KN Forhojd toalettsits 15 cm/6in med lock King 44
personer, rullstolsanvandare, personer med nedsatt rérlighet i [andryggen, knaet eller hoften KING-5502/04-KN Mjuk forhojd toalettsits 5 cm/2in ljusbla/gra King 45
och alla som kan ha svart att sitta ner och resa sig fran toalettskalen. Modellerna med mjuka B e i . . o/ o,

kuddar deformeras under sittande, vilket 6kar anvandarens stédyta och méjliggér en battre KING-5L502/04-KN  Mjuk férhojd toalettsits 5 cmy/2in med lock ljusbla/gra King 45
viktfordelning. Detta gor dessa versioner sarskilt lAmpliga om anvandaren lider av liggsar el- KING-10S02/04-KN  Mjuk férhojd toalettsits 10 cm/4in ljusbla/gra King 45
ler sjukdomar som kan orsaka dem, t.ex. diabetes. Formaga att sitta sjalvstandigt kravs under B e i . . o/ o
anvandning. Det rekommenderas inte att anvanda produkten vid perceptionsstorningar eller KING-10LS02/04-KN Mjuk férhojd toalettsits 10 cm/4in med lock ljusbla/gra King 45
balansproblem i sittande stalining. KING-15502/04-KN  Mjuk forhojd toalettsits 15 cm/6in ljusbla/gra King 45
- Den maximala anvandarvikten som anges i monteringsanvisningarna far inte éverskridas. KING-L-KN Lock for forhojd toalettsits 5/10/15 cm King 46
- Fore varje anvandning ska du se till att produkten ar stabilt placerad pa toaletten och att den . ) s i .

ar korrekt fastsatt med hjalp av det medféljande l18ssystemet. KING-LS-KN Lock for mjukt forhojd toalettsits 5/10/15 cm King 46
: ISe till %tt d%{ﬁt mjuokfwJI dynan Emjluter si&secrlw pa rté')ltlt stéttt;t . h KING-BDT-KN Bidé for forhajd toalettsits 5/5L/10/10/10L/15/15L King 47
-Innan du satter pa den mjuka dynan ska du se till att sitsen ar ren och torr. ) e - T
. F8lj noggrant vad som anges i bruksanvisningen under montering. KING-CRTS2/4-KN Mjuk kudde for forhojd toalettsits ljusbld/gré King 47

- Andra inte produkten och dess komponenter pd nagot satt.
- Anvand inte produkten om den ar skadad eller férandrad pa nagot satt.
- Se till att produkthéjden ar sddan att den ar latt och saker for anvandaren.

- Undvik positioner som gor att kroppsvikten ligger for I1angt frammme vid anvandningen. IKON BESKRIVNING
Felaktig placering kan leda till instabilitet och att produkten valter.
- Produkten och tillbehoéren far inte férvaras utomhus. ' Gjord i Italien

UNDERHALLSINFORMATION:

Produktunderhallet bestar av rengéring och sanering. For att garantera en séker anvand- .,
ning och en tillracklig hygienisk standard boér anvandaren utféra dessa procedurer fore varje :@Y
anvandning. Anvandaren maste forsdkra sig om att anordningen och dess komponenter har =
en strukturell integritet, och skruvarnas tathet maste kontrolleras. Félj nedanstaende steg for
rengdring och sanering: =
1. Anvand handskar.

2. Ta bort uppenbar smuts och fortsatt sedan med noggrann desinficeringen.

3. Anvand vatten eller ett icke-aggressivt rengoringsmedel for rengdringen.

4. Torka av med en torr och ren trasa.

Alternativt kan produkten rengéras i diskmaskin pa hégsta temperatur. Den mjuka dynan
maste rengéras fér hand.

Verktygsfri montering

Diskmaskinsvanlig

Max anvandarvikt

ATERANVANDNINGSKRAV:

Produkten kan ateranvandas av andra anvandare. Innan produkten ateranvands av andra
maste den rengoras och desinficeras pa ratt satt. Innan produkten éverlats till andra maste
den kontrolleras av kvalificerade aterforsaljare.

2 ars garanti

Skanna QR-KODEN fér monteringsvideo

KORREKT BORTSKAFFNINGSFORFARANDE:
Slang inte produkten i det vanliga hushallsavfallet. Fraga din kommun i forvag om hur den
ska kasseras pa ett korrekt och miljévanligt satt.

RAPPORTERING AV INCIDENTER:

Om en allvarlig incident intraffar med den har enheten, kontakta tillverkaren av den har pro-
dukten pa féljande adress info@kingbathrooms.com och den ansvariga myndigheten i ditt
land.
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KING VERHOOGDE TOILETZITTING

MET ZIIDELINGS SLUITSYSTEEM

BEDOELD GEBRUIK:

De producten van de lijn Verhoogde Toiletzitting met Zijdelings Sluitsysteem KING zijn ont-
worpen om de hoogte van de toiletpot te vergroten om de procedures voor het gaan zitten en
opstaan te vergemakkelijken en de onafhankelijkheid en het comfort te bevorderen. De model-
len die voorzien zijn van een zacht kussen bieden een verbeterd zitcomfort, waardoor ze zacht
en gezellig zijn. Bovendien zorgt het gerimpelde oppervlak van het kussen voor meer wrijving
en stabiliteit. Het product wordt geleverd in verschillende configuraties, met of zonder zacht
kussen, en met of zonder deksel. De zachte kussens zijn verkrijgbaar in verschillende kleuren.
Het deksel, het bidet en de zachte kussens zijn ook afzonderlijk verkrijgbaar als accessoires.

INDICATIES EN CONTRA-INDICATIES:

De producten van de lijn verhoogde toiletzitting met lateraal vergrendelingssysteem KING
zijn bedoeld voor ouderen, rolstoelgebruikers, mensen met een verminderde mobiliteit van
de lendenen, knieén of heupen, en voor iedereen die moeite heeft met zitten en opstaan van
de toiletpot. De modellen met een zacht kussen vervormen tijdens het zitten, waardoor het
steunoppervlak voor de gebruiker wordt vergroot en het gewicht beter kan worden verdeeld.
Dit maakt deze versies bijzonder geschikt als de gebruiker lijdt aan doorligwonden of aan
ziekten die deze kunnen veroorzaken, zoals diabetes. Tijdens het gebruik moet de gebruiker
zelfstandig kunnen zitten. Het gebruik van het product bij waarnemingsstoornissen of even-
wichtsproblemen tijdens het zitten wordt afgeraden.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWING EN AANWIJZINGEN:

- Het in de montagehandleiding aangegeven maximale gebruikersgewicht mag niet worden
overschreden.

- Controleer voor elk gebruik of het product stabiel op de WC staat en correct op de WC is
bevestigd met het meegeleverde vergrendelingssysteem.

- Zorg ervoor dat het zachte kussen de zitting goed omsluit.

- Voordat u het zachte kussen aanbrengt, moet u ervoor zorgen dat de zitting schoon en droog is.

- Houd u bij de montage strikt aan de aanwijzingen in de handleiding.

- Wijzig het product en zijn onderdelen op geen enkele wijze.

- Gebruik het product niet als het beschadigd of veranderd is.

- Zorg ervoor dat de hoogte van het product zodanig is dat het gemakkelijk en veilig is voor
de gebruiker.

-Vermijd tijdens het gebruik posities waarbij het lichaamsgewicht te veel naar voren wordt
gehouden. Verkeerde posities kunnen leiden tot instabiliteit en omvallen van het product.

- Het product en de accessoires mogen niet buiten worden opgeslagen.

ONDERHOUDSINFO:

Het onderhoud van het product bestaat uit reinigings- en hygiéneprocedures. Om een veilig
gebruik en een adequate hygiéne te garanderen, moet de gebruiker deze procedures voor
elk gebruik uitvoeren. De gebruiker moet zich vergewissen van de structurele integriteit van
het apparaat en zijn onderdelen, en de dichtheid van de schroeven moet worden gecontro-
leerd. Volg de onderstaande stappen voor de reinigings- en hygiéneprocedures:

1. Handschoenen moeten worden gedragen.

2. Verwijder het duidelijke vuil alvorens over te gaan tot de meest nauwkeurige desinfectie.
3. Gebruik voor het schoonmaken water of een niet-agressief schoonmaakmiddel.

4, Veeg af met een droge en schone doek.

Als alternatief kan het product in de huishoudelijke afwasmachine op de maximale tempe-
ratuur worden gereinigd. Het zachte kussen moet strikt met de hand worden gereinigd.

EISEN VOOR HERGEBRUIK:

Het product is geschikt voor hergebruik door andere gebruikers. Alvorens door anderen te
worden hergebruikt, moet het product correct worden gereinigd en ontsmet. Voordat het
product aan anderen wordt overgedragen, moet het door gekwalificeerde dealers worden
gecontroleerd.

CORRECTE VERWIJDERINGSPROCEDURE:
Gooi het product niet bij het gewone huisvuil. Vraag uw gemeente vooraf naar de juiste en
milieuvriendelijke manier om het te verwijderen.

INCIDENT RAPPORTAGE:

Als er een ernstig incident met dit apparaat heeft plaatsgevonden, neem dan contact op
met de fabrikant van dit product op info@kingbathrooms.com en met de verantwoordelijke
autoriteit in uw land.

ARTIKELCODE

KING-5-KN
KING-5L-KN
KING-10-KN
KING-10L-KN
KING-15-KN
KING-15L-KN
KING-5502/04-KN
KING-5LS02/04-KN
KING-10S02/04-KN
KING-10LS02/04-KN
KING-15502/04-KN
KING-15LS02/04-KN
KING-L-KN
KING-LS-KN
KING-BDT-KN
KING-CRTS2/4-KN
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BESCHRIIVING BLADZIIDE
Verhoogde toiletzitting 5 cm/2in King 44
Verhoogde toiletzitting 5 cm/2in met deksel King 44
Verhoogde toiletzitting 10 cm/4in King 44
Verhoogde toiletzitting 10 cm/4in met deksel King 44
Verhoogde toiletzitting 15 cm/6in King 44
Verhoogde toiletzitting 15 cm/6in met deksel King 44
Zachte verhoogde toiletzitting 5 cm/2in lichtblauw/grijs King 45
Zachte verhoogde toiletzitting 5 cm/2in met deksel lichtblauw/grijs King 45
Zachte verhoogde toiletzitting 10 cm/4in lichtblauw/grijs King 45
Zachte verhoogde toiletzitting 10 cm/4in met deksel lichtblauw/grijs King 45
Zachte verhoogde toiletzitting 15 cm/6in lichtblauw/grijs King 45
Zachte verhoogde toiletzitting 15 cm/6in met deksel lichtblauw/grijs King 45
Deksel voor verhoogde toiletzitting 5/10/15 cm King 46
Deksel voor zachte verhoogde toiletzitting 5/10/15 cm King 46
Bidet voor verhoogde toiletzitting 5/5L/10L/15L King 47
Zacht kussen voor verhoogde toiletzitting lichtblauw/grijs King 47

BESCHRIIVING

Gemaakt in ltalié

Gereedschapsloze montage

Vaatwasser vriendelijk

Maximaal gebruikersgewicht

2 jaar garantie

Scan de QR-CODE voor montagevideo
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KING

OF COMFORT
AND DESIGN

MANUFACTURED BY:

L LM Global Design Ltd.
M Suite 123, The Capel Building
SeCEl Mary's Abbey,

sl Dublin 7, DO7 VY68, Ireland

KING DISTRIBUTORS:

www.kingbathrooms.com
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